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CHINESE-CANTONESE REFRESHER COURSE
INSTRUCTIONAL UNITS 91-120
PRINTED MATERIALS
This volume containé 3¢ fifty-minute instructional units

(Instructional Units 91 through 120) designed for classroom

instruction. ZEach unit contains the following parts:

Oral Material. The aim of this part is to maintain and

develop the student®s ability in oral fluency. New elements of
the language are introduced for review and study in this part
oniy. The style of fhis part is in conversational Cantonese
Chinese, It is transcribed in romanization, calligraphed in
Chinese characters, and translated into idiomatic English,

Reading Material. The aim of this part is to maintain and

develop the student’s ability in reading. No new element of

the language is introduced in this part, There is a gradual
devélopmenf from conversational to literary style, It is calli-
graphed in Chinese characters,

Interrogation, Translation and Interpreting Material. Thisg

part is an informal check-up test of the student's ability to
master the materials in the units and to interrogate, translate
and/or interpret from English into Cantonese Chinese, It ig
written in English, The approved translations, calligraphed in

Chinese characters, are in the Instructor’s Manual. An ex-

ception is made in this part of Instructional Unit 120, It

contains a number of questions, and is transcribed in roman-

ization, The questions and approved answers, calligraphed in

ii
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INSTRUCTIONAL UNITS 91-120

Chinsse characters, are in the Instructor's Manual.

Vocabulary and Notes. This part contains a complete list
of vocabulary and grammatical notes which are intended for Study

by the student and support current or subsequent materials,
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CHINESﬁ-ﬁANTONESE REFRESHER COURSE
INSTRUCTIONAL UNITS 91-120
RECORDED MATERIALS
As the classroom supervisor or instructor available may or

may not be a native linguist, each Instructional Unit is sup-

ported by one individual reel of pre-recorded tape designed to

be used in a tape language course with a minimum of supervision,

All tepes are for use on dual channel type magnetic tape recorder

and are properly identified. Each tape contains the following
parts:

Cral Material. This part contains listening and repeat

practice,

Reading Material., This part also contains listening and

repeat practice,

Interrogation, Translation and Interpreting Material. This

bart contains a number of questions in English. Blank spaces are
provided on the tape for the student +o record his translation in
Cantonese Chinese. An exception is made in this part of Instruce-

tional Unit 120, It contains a number of questions., Blank

Spaces are provided on the tape for the student to record his
answers.

For Instructional Units, the following study procedures

are to be observed when classroom supervisor or instructor
available is not a native linguist:
1. Listen to the Oral Material Listening Practice., Refer

to the printed material if necessary,
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INSTRUCTIONAL UNITS 91-120

2. Repeat after the Oral Material Repeat Practice. Refer

to the printed material, if necessary.

3. Listen to the Réading Material Listening Practice,

Refer to the printed material,

4, Repeat afﬁer the Reading Material Repeat Practice,
Refer to the printed material.

5. Translate all English questionslintg Cantonese Chinese,
Record translations on blank spaces provided between questions.

For Instructional Unit 120, answer all questions. Record

answers on blank spaces provided.

6. Rewind the tape and play back for self-evaluation.

7. If more time is available, repeat Step 2 and 4,




CHINEéE-CANTONESE REFRESHER COURSE
INSTRUCTIONAL'UNITS 91-120
CORRELATED MATERIALS

Instructional Units 91 through 120 are to be correlated

with 13 fifty-minute language laboratory practice units (Language

Laboratory Practice Units40 through 52) designed for individual

tri

practice, ach unit contains the following parts:

Aural Comprehension Material, The aim of this part is to
maintain and develop the student’s ability in aural comprehen=

sion, No new element of the language is introduced in this

jae

part, The style of this part is in conversational Cantonese
Chinese, As this part is for aural comprehension, no printed
material is necessary for the student, This part, transcribed

in romanization, is in the Language Laboratory Practice Units,

Questions. This part is an info;mél check-up test of the
student’svability to master the materials in the unife No
printed material is necessary for the student. The questions
and approved answers, transcribed in romanization, are in the

<

Language Laboratory Practice Units.

Instead of printed material, the student is issued 2n
individual zeel of pre-recorded tape designed to be used in a
tape language course with a minimum of supervision, All tapes

are for use on dual channel type magnetic tape recorder and

are properly identified., Each tape contains the foliowing

parts:
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Aural Comprehension Material. This part contains listening
and repeat practice.

Questions. This part contains a number of questions, Bl;nk
spaces are provided on the tape for the student to record nis
answers,

For Language Laboratory Practice Units, the following study

procedures are to be observed:

1. Listen to the Aural Comprehension Material Listening
Practice, ‘

2, Repeat after Aural Comprehension Material Repeat
Practice,

3. Answer all questions. Record answers on blank spaces
providéd between questions,

4, Rewind the tape and-play back for self-evaluation.

5. If more time is available, repeat Step 1, 2, 3, and 4,
and/or record at the end of the tape a resumé of the Aural

Comprehension Material. , .
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CHINESE-CANTONESE REFRESHER COURSE
INSTRUCTICNAL UNITS 91-120
- FILM MATERIAL

Instructional Units 91 through 120 and Language

Laboratory Practice Units 40 through 52 are to be also

correlated with 2 training films with Cantonese Chinese sound

tracks for the student®s viewing and commenting. The two
films are as follows:

"Free China's Fighting Men'". MF 30-8444,  This film

pertains to the armed forces of Formosa. The running time is

14 minutes,

"Mighty Chinese Armed Pofces”. USALS-86, This film
pertains to training and strength of National China's Armed
Forces, The running time is 22 minutes.

“"Free Chinal's Fighting Men'" is to be shown in Hour

138 with Language Laboratory Practice Unit 40, and

"™Mighty Chinese Armed Forces" in Hour 159 with Language

Laboratory Practice Unit 46,
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INSTRUCTIONAL UNITS 91-120

TESTING MATERIALS

Instructional Units 91 through 120 and Language Laboratory

Practice Units 40 through 52 are to be further correlated with

2 fifty-minute formal testing units (Formal Testing Units 7 and

8) designed to test the student's mastery of the materials in

these units., Specific instructions and guidance to the student
in connection with the tests are given in each of the Formal

Testing Units which are "For Official Use Only".
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INSTRUCTIONAL UNITS 91-120

SCHEDULE
10th Wk 11th Wk 12th Wk
M Hr 136 IU 91 M Hr 153 IU 101 M Hr 166 IU 111
137 Iy 92 12 U 102 167 IU 112
138 LIPU 40 153 LIPU 44 168 FTU 8
T Hr 139 I 93 T Hr 154 IU 103 T Hr 169 IU 113
140 IU 94 155 IU 104 170 IU 114
141 LIPU 41 . 156 LILPU 45 171 LIPU 49
W Hr 142 I0 95 W Hr 157 IU 105 W Hr 172 IU 115
143 IU 94 158 I 106 173 IU 116
144 LIPU 42 159 LIPU 46 174 LIPU 50
T Hr 145 I¥ 97 T Hr 160 IU 107 T Hr 175 IU 117
146 IU 98 161 IU 108 176 IU 118
147 FTU 7 162 LIPU 47 177 LIPU 51
P Hr 148 IU 99 F Er 163 IU 109 F Hr 178 IU 110
149 IU 100 164 IU 110 179 1IU 120
150 LIPU 43 165 LIPU 48 180 LIPU 52
iU ~ Instructional Unit

LiPU - Language Laboratory Practice Unit

FTU -~ Formal Testing Unit

Note - Film "Free China's Fighting Men" MF 30-8444 {14 min)
is to be shown in Hour 138 with LIPU 40,

Film "Mighty Chinese Armed Forces' USALS-86 (22 min)
is, to be shown in Hour 159 with LIPU 46,
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INSTRUCTIONAL UNIT 91

ORAL MATERIAL

Cheung Shefing-Wal: Hoh Chung-Kaad, ngdh sefing min hi nel kel

kul kwaan-ue shim-min chin-foo k& min-t'ai.

Hoh Chung-Kaali: NgOh hoh-I tseung ngdh shdh shik k& wi-saal

pei nei chi.

Sh&m-min chin-foo k& shi-haf, ngBﬁ-tei ying-koi tim ts8 ne?
Ying-koi tslin padn-fadt yad chin-foo shud ts'oi-ts'ui uzn-
ts?'ugn t'ung yal lei-1lfin k& talp-4n..

Ts'ing-pd safi~-tsafp il-hdng ying-koi paau-k'odt pin kel
tim 27

Sham-min k& shi-hafl, shim-mfn koon shdh kel-1@k mooI tim
k& ts'ing-pd sali-tsaip ié-hGng, ying-koi paau-kodt: Mi-yE&,
kei shi, pin éhué, chl-td mi-y& ch'ing-t8, pin-kdh, tim-
kaai, kbm-yeling* k& min-t’'ai tak-td udn-modn talp-fuk.
Yat-kdh nang-kdn k& shim-min koon coI tim tsd ne?

Sham-mén k& shi-hafl, k'ul shi-shi kel-chué kbh ti ts'ing-
pd sali-tsadp il-héng, yeiling-shing yat-chfing hdh-I yad chin-
foo shud tsloi-tsfui ts'udn pd ts'ing-pd k& nang-1ik. Ni
chéng nang-11k shing wai shim-min koon k& t'in-in tsaip-
kwadn sing.

Kdh-yan sal-tsit k& min-t'ail ying-koi paau-k'odt mi-y& &7
Ying-koi ‘paau-k'odt sing-ming, kaai-k'ap, taan-wai*, chik-
md, kaald-ylk, nin-shul, mei tong ping chi ts'in k& chik-1p,
chu@-chi, pel foo wafk t'al-hdng k& yit-k'lel ttang tei-

a»
tlm".o..'...
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INSTRUCTIONAL LNIT 91

Cheung: Colonel th,hl would like to ask you a few ques=
tions regarding interrogation of prisonmers of war.

Colonel HBh: 1I'1l be happy *o tell vou all that I know.
What should we do when interrogating prisoners of war?
Bvery effort should be made to extract from the prisoners
of war complete and logical answers t0 questions asked.
What should the essential elements of information include?
The essential elements of information recorded by the in-
terrogator during the inter rogatﬂon should be satisfactory
answers to the questions: what, when, Where,-to what ex-
tent, who and why,

What should a skilled interrogator do?

He should keep EEI in mind continuously throughout the in-
terrogation, so that the abili 7.to obtain from the prison-
er of war all available info mation will become second na-

ure to him,
What should guestions conc erning personal details include?
They should incluce name, ra.k, organization, duties, edu-

catiom, age, civiiian occupation, address, date and blace

of capture or sur render..,...,,
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INSTRUCTIONAL INIT 91
READING MAT
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INSTRUCTIONAL WNIT 91

INTERROGATION, TRANSLATION AND: INTERPRETING MATERIAL

1. What is your name?
. What is your rank?

. What is your unit or organization?

2
3
4. What was your duty?.
5. What is your educatiomn?
6. How o0ld are you?

7. What was your civilian occupation?
8. What is your home address?
9

. When were you captured?

10, Where were you captured?




INSTRUCTICONAL UNIT 91

VOCABULARY AND NOTES

sham-mdn  to question, to interrogate, questioning,
. - N A
interrogation; a.f.: shhm, sun-min

chin-foo foo 'to hold captive, to capture (prisoner-of-
war), prisoners-of-war’; chin-foo 'prisoners-of-war?; Y&t-Foo
*Japanese prisoners-of-war?; sham-min chin-foo tinterrogation
of prisoners-ofwar?

tslin padn-fadt every effort be made, to try one’s best:
a.f.: seling tsfin pain-fait

lei~18n  theory, theoretical

tadp-dn  tadp Tto answer, to reply, to. give an answer?;
tadp-dn ‘an answer, a reply?

sal~tsadp  to search out and gather together (information,
intelligence) )

it-h8ng  essential elements; ts'ing-pd id-hdng !essential
elements of information?
2 A . N
sham-man koon interrogator
kel-10k +to record
ugn-mnodn satisfactory

tadp-fuk - fuk 'to answer, to reply'; tadp-fuk 'an answer,
to answer, to reply?

nang-kdn  capable, skilled

kei-chu€  to keep in mind, tc joit down

tstuen pd whole part, entirel
E i ?

. tl'in-in  natural (opposite to tartificialt!); tlin-in
tsadp-kwadn !second nature? ' -

sal-tsit details; koh-yan sal-tsit *personal details?

sing-ming sing 'a surname, last name, a clan'; ming
'a name, a given name, to be called as, famous'; slng-ming
'a full name (human beings)!
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nin-shul ége

chué-chi  an address; a.f.: tei-chi

t?'al-hdng to Surrender (military); a.f.: hong
tel-tim  a location, a place

heung-h2*  hometown, native place

-~

wing-kal tei-chi  wing-kali ’permanent?; wing-kaft tei-chi
‘permanent address?!; lam-shi tei-chi ‘temporary address?




INSTRUCTICONAL WIT 92
ORAL MATERIAL

Cheung Sheling-Wal: Kwaan-ue waan-king 1ing-td chin-foo peil

foo-15 walk t'at-hong k& midn-ttai ying-koi paau-k?odt

mi-y& a7

Hoh Chung-Kaafli: Chin-foo k& haang-ch’ing 18-sin--yad k*ul tsi-

ts'ing lei-hoi k'ul shbh fod-shiik k& taan-wali*, chl-td
k*ul pei foo k& shi-hafi shdh ying k& 18-sin.

Uz~kwdh chin-foo hal t'd-ping lai k&, ngdh-tel tim tsd 27
Wan~ch?ut k*ul t'o-mdng k& usn-yan. Ta2n-hai tul-ue shbéh
yad t’0-ping, ngdh-tel il ch®a-ch®ut t'Gng k'ult-ting t'o-
ping yad md shafi-kwdh ngahltei ch‘uén-taan,,hung-chﬁng pOh-
yam-kei, tei-sheling pdh-yam-kei k2 kbm-fi t'ung van-yad.
Kwaan-ue chln-foo k& kwan-s2 lei-17k k& min-t'ail ying-koi
paau-k?odt mi-y& 27

Paau-k0dt chin-foo k& kwan-sZ k& pool-king t?ang 13k-sz.
Chilx-nin tsui-shfit, hé-ts?'Z uz kwdh-hul kwan-s? king-im
kom-yeling* k& vy&. .

Taan-wai* tsb-chik ne?

Ts'etng-sal fan-sik kdk taan-wail* k& faan-h8, yan kwan, sz,
t?ugn, ying, 1in, plaai, paan. U kwdh chin foo hail tik-
pit taan-wal* walk tik-pit kei-kwaan k& yan-ugn, ch'a-ming,

ni kdh taan-wai* k& plin-chal tsd-chik t'ang yam-md.



INSTRUCTIONAL UNIT 92

Capt. Cheung: What éhould be included in questions concerning
the circumstances leading to capture of a prisoner of war
or to his surrender?

Lt. Colonel Hoh: The route followed b% the prisoner of war from

the time he became separated from his assigned unit or or-

ganization until the time of his capture,

C: What do we do in case the prisoner of war is a deserter?

H: Obtain the reason for his desertion. However, in all
cases of desertion, we should determine whether or not the
prisoner of war was influenced by leaflets, or aerial or
grouﬁd loud-speaker broadcasts, |

C: What should be included in questions concerning the mili-
tary history of the prisoner of war?

H: Questions should be included that require as answers,
chronological narrations of the POW's military background
and experience,

C: . How about unit organization?

H: ~ A detailed breakdown of the unit from army, divisdion, - re-

giment, battalion, company, platoon, and squad. If the

priéoner of war was a member of a specialized unit or
organization, determine units organizational structure

and mission.
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INSTRUCTICNAL UNIT 92

READING MATERIAL
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INSTRUCTICONAL UNIT 92
INTERROGATION, TRANSIATION AND INTERPRETING MATERIAL
Are you a deserter?
Why did you desert?
What route did you follow from the time you became sep-
arated from your assigned unit until the time of your
Capture?

Have you read our leaflets, or heard our aerial or ground
loudspeaker broadcas+?

What was your military training?
What is your combat experience?

What is your unit organization? (Breakdown of unit from
army, division, regiment, battalion, company and squad) ,

Were you a member of a specialized unit or organization?
What is the location of your unit?

What is the mission of your unit?



INSTRUCTIONAL UNIT 92
t
VOCABULARY AND NOTES

foo-10 to capture (prisoners- of-Nar) prisoners-of -war;
pel foo-13 *to be captured?; a.f.: peil foo

haang- -ch'ing to travel, course of travel

18-sin  route, course (travel); haZng-ch’ing 18-sin
*travel route?

td to escape, to flee
’b;ping deserter; t'o-faln* *fugitive®

mdng  death, dead, killed, to die; sheung-mdng 'wounded
and killed, casualty?

”b-mbng desertion, to desert, to flee, to abscond;
a.f.: hoi-sifi- ch?aal

ugn-yan reasons, causes; synonym: leI-yai

ch?'a-ch®ut to find out

pOh~-yamtkei  pdh yam °to broadcast®; pdh- -yam-kei *broad-
casting machine, loudspeaker®; hung-chung pdh= Vau’ke* ‘aerial
loudspeaker? .

tei-sheling ground; tei-s shetfing pdh- yam-ke1 *ground broad-
casting machine?

yan-yali  to lure, to tempt, to seduce, to influence
lei-13% a record of one’s past experiences and works

chiik-nin  year by vyear, chronological; chik-yit *day by
day? '

tsui-shfit tsul *to converse, to narrate to chat, to
discuss'; shiit *to mention, to par;ate“ tsui-sniit 'to narrate,
to converse, to describe?; tsuk-nln LSUl -shit *to enumerate in
chronologlcal order?

fan-sik  to amalyze, to explain, analysis
faan-h8 number (military combat units)
tak-pi+ taan-wal* specialized unit, special unit

ch'da-ming to find out, to investigate and find out

13



INSTRUCTIONAL UNIT 93
| ORAL MATERIAL
Hoh Chung-Kaall: Wal shik-ying chi-fai pd tsik-haak shdh sui-
it, chin-shflt ts'ing-pd tsz-1ifi* - yal-k'ei-sh?i hail tsul
kdn t'Gng tsik-shi k& ts'ing-pd tsz-1ifi* - hal tsul chiing-

it t'ong tsul chub-id k&. Kod-ts'% shim-min koon hai mel

shém-m3n chi ts’in shdh shafl k& shudt-ming, shi-shefing fan~
fod shim-min kéon mei-ts'ang tsln-haing k'ei-t®a shim-min
pS-tsall shi, ying-koi shafi-sin hefing chin-foo chui-min
chin-shfit tst'ing-pd. | |

Cheung Shefing-Wal: Chin-shit ts®ing-pd tsz-1ifi* paau-k'odt
mi-y& ne? “

H: Yat. Taan-wai* k& shik-pit. I. Taan-wai* ko ping-13ik.
Saam. Taan-wal* k& wal-chl t’ang chin-tel. Sel. Yam-md.
Ng. Chin-foo klei-t'a k& taan-wai*. Lik. Ping-héi.
Tsfat. Pfaali-ping, fei-kei, leling~tsfai k& chong-pel
ting. Palt. Tsang-odn po-tul* t’ﬁng pd~ch®ung pd-tui*.....

C: Ngdh-te? chitk-tim kdéng, hd md? Taan-wail* k& shik-pit paau-

k'odt mi-y& 22

H; Ch'ui-chdh taan-wai* k2 chi-p*aal faan-hd chi-ngoi, chin-
foo waflk-ché chi-td taan-wal* k& mAt-h8. Us-kwdh 15h-tak-
t0, tsall 14h-chdh ktul.

C: Taan-wal* k& ping-1ik ne?

H:  Taan-wai* k& ping-13ik ying-koi ylng hé-mi. Lat-uz:

14



INSTRUCTIONAL UNIT 93

Taan-wai* : Chung-Kwdk King-Chta4n- Tal-1 Ying
Kwan Tal-NZ-L{k-NZ Tfuen

Tsit-chi

yat-k?el

saam-uét

-~

vat-ydt : I-ts'in yan Lik-padk-ng-
 shép van

Tsit-chi

yat-ktel

saam-uét

ng-yit : Yat-tst'in-padt-palk-

ng-shép van Ts*'at-padk yan

15



INSTRUCTIONAL WNIT 93

Lt. Colonel Hoh: Tactical information - especially if it is
recent or current - is the most vital and essential in-
formation and an immediate requirement of the command.

Therefore, interrogators, during pre-interrogation brief-

ings, will often be instructed to exploit the prisoner of
war for tactical information initially, prior to conduct-
ing other phases of the interrogation. |

Capt. Cheung: What does tactical inforﬁatién-include?

-« H: 1. Unit identification. 2. Unit strength. 3. Unit lo-
cation and position. 4. Aﬁssion. 5. Units other than
that of the prisoner of war. 6. Weapons. 7. Artillery,
airc%aft, amphibious-equipmenf, etc. 8. Reinforcements
and-replacements.‘

C:  Shall we take up one point at ome time, Sir? Wnat should
unit identification include?

H: In addition to numerical designation of units, the pris<
oner of war may have knowledge of unit code names. If
available, obtain them.

C:  What about the uni+t strengths?

H: Unit strengths should be in Aumbers. For example:

Unit As of (date) - As of (date)
CCF 565 Regt 2,000 1,850
2nd Bn 565th 650 700
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READING MATERIAL
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INSTRUCTICNAL UNIT 93

INTERROGATION, TRANSLATiON AND INTERPRETING MATERIAL

What is the numerical designation of your unit?
What are the code names of your unit?

What is the strength of your unit?

Where is your unit located?

Where are your heavy machine gun positions?
What is your mission?

What are your adjacent units?

What weapons are used by Voﬁr unif?

What artillery, aircraft and amphibious equipment does
your unit have? .

What are your reinforcements and replacements?

.19



INSTRUCTIONAL UNIT 93

VOCABULARY AND NOTES

chin-shfit ts'ing-pd tsz-1i tactical information

tsik-shi immediate, immediately, at once; a.f.: tsik

shuét-ming to brief, to describe, to narrate, to explain,
brleflng, brlefln" orientat ion, descrlptlon narraulon expla-
nation :

shafi-sin  at first, first of all, in the beginning;
a.f.: sin

Chui-m&n  chui ®to chase after, to pursue®; chui-min *+o

question a matter with thoroughness, to examine wiih severity!?
taan-wal* shik-pit unit identification
ping-1ik .ﬁnit strength (military)
wal-chl  location, position

leling-ts?ai  ts?ai ‘to rest?; leting-ts®ai 'amphibious?;
a.f.: shui 18k leling-ts*ai

pd-chiung to replace, to .supplement: pO-ch®ung pd-tulx
‘replacements?

chiik-tim  to take up one point at a time

chi~ptaal to designate, +to appoint, designation
chi-pfaal faan-hd numerical designation (combat unit)
. AL a ' e
mat-hao code name

1%h  to get, to obtain, to take

hd-m& number; a.f.: hd

tsit-chi to bring to a close (deadline); tsit-chi vit-
k*ei *deadline?

tsang-oon to reinforce, reinforcements

20



INSTRUCTICNAL WNIT 94

ORAL MATERIAL

Cheung Sheling-Wail: Taan-wai* k& wal-chl t?tng chin-tei ne?

Hoh Chung-Kaadl: Paau-k'odt chi-fai shdh, sz-1ing pd, koon-

ch'ak shéh, ptaali-ping chin-tel, pik-kik p'aal chin-tel,
ts'in-1%h kei-tel, pl-ping ts'in-sin chin-te?, kei-kwaan
tsteung im-ttai......

Nglh-teil hei-mdng chin-foo ooI tim 27

Chin-foo ying-koi hdh-I hai tef-t'd shud® walk-ché hai
seling-p'In* shud chi-ch?’ut k?ul tsZ-kei k& 1in, ying,
t*ugn, shlm-chl-fod sz shdh kodn k@ sheling-13t ch'it-pel.
T’Gng-shl chin-foo ool kin-kwdh wafk-ché tleng-kwdh vad

fi taén-wai* k& chidn-teil, 1 k'ul f-hdh-I shik-pit ni ti
taan-wal* k&,

Chling yall mi-y& ne, Hoh Chung-Kaal?

HOh-nzang fafn-wai chi noi, pat-1in sdh-sul-td tim, wan-
ch'ut shdh yal kdk chfing ts'ing-pd. Ylng tei-t'd tsdh-
piu ptodn-tlk, wlhn-ch'ut ch?it-shi k& waf-chl.

Yam-md ne? |
Ydm-hoh yat-kdh chin-foo ying-koi chi-td k'ui Kénlin, ving,
t?ugn k& yam-md waik mik-tik. Siu-sik ling-ttung k& chin-
foo wadk-ché chi-td k'ul k& sz wafk kwan ko yam-m3, shim-
chi-fod ching-kdh kwan-tui* k& yat-poon yﬁm-mﬁ; Hdh-nang
fadn-wai chi noi, win-ch’ut mad chfng yém-ﬁé shaang-haad

yét-k'ei waik taai-yelk shaang-haafl yat-k'ei......

[\%)
et



INSTRUCTIONAL WNIT 94

Capt. Cheung: What about unit lccations and positions?
Lt. Colonel HTh: These should include command ports, head-
quarters, observaticn posts, artillery positions, mortar

positions, patrol bases, infantry front line positions

and machine gun emplacements......

C: What can we expect of the prisoner of war?

H: The prisoner of war should be able to designate on maps or
ﬁhotographs the above menticned facilifies controlled by
his own company, cattalion, or régiment, or even division.

Also the p;isonef will havé‘seen or heard of positions

occupied by units he cannot identify,

C: Is there anvthing eise, Colonel?
H: Develop all informaticn possible, however fragmentary,

"

locating specific installations oy obtaining map coordi-
nate readings. |

C: What about missions?

H: Any priscner of war should know the mission or objectives
of his company, battalion, and regiment., Better informed
prisoner of war ﬁay know his division or army mission, or
even the general mission of the entire force. If possible,

obtain effective dates or approximate dates that a certain

mission embraces......

22
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!

READING MATERIAL
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INSTRUCTIONAL UNIT 94
INTERROGATION, TRANSIATION AND INTERPRETING MATERIAL

Where is your command post located?

What is the exact location of your artillery position?
How far is your patrol base from here?

Where is your infantry front line position located?

Have you seen or heard of positions occupied by other
units?

What is the objective of your company?

What is the objective of your regiment?

Wnat is the mission of youf division?

What is the apﬁroximate_date of this mission?.

What is the effective date of this mission?
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INSTRUCTIONAL UNIT 94
VOCABULARY AND NOTES

kKoon-ch?ak shdh  koon-chiak *to observe (observatlon
post)f; koon-ch?ak shbdh 'obse¢Vat10n post?; koon-chtak ping

?

‘observer (observation post)?

pfaall-ping chin-te? artillery position

ts?Gn-1dh  to patrol, patrol; a.f.: chlik-hafl; ts®an-1%a

-~

tui* ‘patrol unit®; +s°Gn-13h kei-tel ‘patrol base®

A

pO-ping ts®in-sin chin-tel infantry front line positions

im-t%ai emplacements; kei-kwaan ts’eung im-t*ai ‘machine
gun emplacements®

chi-ch®ut  to point out
shefing-13t  a2bove mentioned
pat-lin  no matter how, regardless; a.f,: m-lel

fragmentary, petty, trifling, odds and ends;

tsSn-piu  coor inate, grid
ptodn-tlk " reading (chart, meter, coordinate)

—

siu-sik 1ing.+e

‘ung siu-siX¥ "news, information?; siu-sik
formed?; a.f.: iing-tfung

ching-k3h  entire, whole; a.f.: ts®uen-kdh

yat-poon ydm-m8  general mission

hoh-nzng fafn-wai chi no? if possible, whenever possible,
within the scope of possibiii ty

mati-chiing a certain kind

shaang—haau €0 begin, effective; yali-haail fvalid, effec-
tive'; shaang-haafi yat-klei teffective date?

taai-yelk yat-kfel approximate date

[{8)
o



INSTRUCTIONAL INIT 93

ORAL MATERIAL

Hoh Chung-Kaad: Xui kdh laf 1ai kbng: Xbh kdh yim-mb walk-

ché hai hai yat-kdh k'Ok-ting xtei-kaan chi nol kod shall
kxo-te? mal kdh tei-k'ui, mad t'il pb-k?ap 18-sin, mali ching
k& tAt-chlut tei-ying. Wadk-ché hal nai yat-kdh chi-ting
shi-ktei chtit-t'ul maii kdh chi-ting k& tei-fong. Wadk-

ché hal hai yat-koh I-king chi-td k& shi-kaan kung-kik mal

 x8h wai-chl. Shau-tsafp shdh yad xwaan-ue yim-md t'ung miik -

tik k& ts'ing-pd.

Cheung Shefing-wal: Chtul-chbdh chin-foo tsZ-kel k& taan-wail¥,

k'ei;t'a, k2 taan-wai* paau-k!odt mi-yé& az

Lon-kin k& taan-wai*, hafi-fong pb-tul*, ué-pel pO~-tuli®,
Ping-hel ne?

van chln-foo shud 18h-td shdh yad kwaan-ue kei-kwaan
tsteung, .pik-kik p§aa&, 1ag-tain* ptaal, féh—tsin, chin-
fong ptaal tsZ-tling ttyi-tshn ptaal, k'8p taan-wai* shoh
vali k'ei-t'a t'lng pfin-chal ping-hel, tain-yeflk. Lei-
ying kwaan-ue tik-yan ping-hel k& kaat-fahn t'Gng t?o-kaal
ttdang chue-udn, tsteing-sal wan-chlut ping-hel k& ching-
iui tiung hafl-king. X'udt-ting chin-foo chi Mm-chi-td tik-
yan vad mS ying san-shik k& ping-hel.

Lal-ua:

Taan-wal¥ Pén-ming : Shé-milk

Ch'iing ping-hel 1in Hing kei-kwaan tsteung Sel-tting

27
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READING MATERIAL

ﬁ%ﬁﬁiﬁﬁfm%ﬂf@zﬁﬂ
ZRETE T RE ) ke kG L g
P MREE S LY LY R E —
E R AER L B BEL 3 h - Lk 2
BRATEARALEE 29 8% E2R
ZEUEHE NP ESHE E 2 -
O EEE LS e d T

M#Essd 788K M g g

b KRB AR L B dg i
KFHR O H2GUE e hl s £ 2
Rt 2L £ E 0 A% T g B A Lk
b BWMBER A B G R AL S
BHEIBLGRS 2 2L EUL AT 2 1
AR AR e E o

31



- INSTRUCTIONAL UNIT 95
INTERROGATION, TRANSIATION AND INTERPRETING MATERIAL

What was the mission of your umit during the last two days?
What is the objective of the mission of your unit?

What is the mission of your units in reserve?

What is the mission of your units to the rear?

How many 1light machine guns are there in your heavy weapons
company? -

How many heavy machine guns are there in your heavy weapons
company? '

How many rounds of ammunition per heavy machine gun are

there in your unit?

What is the caliber of the ‘mortars in use by your unit?
What type of self-propelled guns is in use DYy your unit?

Do you have any knowledge of new-type weapons in use by
your unit? ,

32



INSTRUCTIONAL UNIT 95
VOCABULARY AND NOTES

kui k0h 1af lail kbng 1a3 ‘example, precedent, instance?;
kul kdh la? lal kbng 'for example, for instance'!; a.f.: kui 1a?l

k'dk-ting definite

k'el-kaan within a certain period of time; a.f.: klei-.
kaan chi noi

kod firm, strong, firmly, strongly, dedidedly

shati  to defend (a position), to hold (ground); kod shaf:
'to defend (a position) at all costs!

ko~tel high ground
pd-ktap 18-sin supply route; a.f.: pb-k'ap sln

tdt-chtut protuderant, jJutting, convex, prominent, to pro-
trude; a.f.: tit

chi-ting shi-ktel definite length of time
shi-kaan  time (when, length)
kung-kik  to attack, to assault, offensive action

18n-kdn  adjacent, nearby; 1lGn-kin tafn-wai* *ad jacent
units?

haf-fong rear (military), hafi-fong p8-tul* 'units to the

rear!?

chiln-fong ptaal antitank gun; a.f.: chin-chle-fong-ud
ptaad, p'ing-shd praad

ts2~tfing thi-tsin praad +lyui-tsin 'to advance, to propel,

———————

to march forward?!; ts2-ifing t'ui-tsin plaad ?self-propelled gun?

kaal-fadn  training manual, training publication

t'd-kaal chart, map; a.f.: t!o-pil, tt'd
chue-uen ~ data

ching-1u? kinds, varieties, categories

33



INSTRUCTIONAL UNIT 95

san-shik ping-hel new-type weapons
ch'ing ping-hel 1in  heavy weapons company
pén-ming nomenclature, the name of an item

t'ing AN (machine guns)

34



INSTRUCTIONAL WNIT 96 !

- ORAL MATERIAL

Cheung Sheling-Wal: Kwaan-ue p'aad-ping; fei-kei, leing-ts'ai

k& chong-pel k2 min-t'ai, ying-koi paau-k?odt mi-y&, chung-

kaad?

HBh Chung-Kaadl: P'aad-ping k2 hafi-king, shd-mfik toh kwéd, win-

shue fong-fadt, hail pir shud kin-kwdh walik tleng-kwdh, im-
ttal k& wai-chi.......

Fei-kei ne? . _ _

Shéh yal chin-foo kin-kwdh walk t'eng-kwdh tik-yan k& fei-
kei shd-mik t'aGng chfing-lui, Paau-k?odt ching-chtalt kei,
chin-tal kei, kwang-chi kei, wln-shue kei t'Gng ktei-tta
k& fei-kei., Tik-yan k2 kei-ch'efing k& shbh-tsol tei, min-
tsik taal sil. Yang-naip fei-kei toh shif:.

Leting~tstai k& chong-pe} ne?

Chin-foo shdn chi tik-yan k& leting~-ts?ai pd-tul* +'ung

vad kal-waik k2 lefing-ts'ai tsdk-chln. Kei shi, nal

pPin shud, t'ang shit-1%k Kol taal, Sgéh yéﬁ k& lefing-

tsfai ch'e-lefing k& ching-1iul t'Gng taal-yelik shd-miik.
X'eil-t?'a k& v& ne?

Tik-yan t8k-pit k& fong-ué chin-tel. Paau-k'odt t3-138

© chdh-tsuét, chin-ch'e halm-tsing, tef-lul k?ui, t'lt-sz

mENg.e... . ts'ul-tak shdh yai cheling-ngoi mit k& wai-chi,

kd-ch'lt chil-td mi-y& ch'ing-t38, t'Gng k'ei-t'a ka tik-sing,

35



t INSTRUCTIONAL INIT 96

Capt. Cheung: Colonel, what should be included in questions
concerning artillery, aircraft and amphibious equipment?
Lt. Colonel Hdh: <Caliber of artillery, number of pleces, manner

of transport, where seen or heard of , location of emplace-

MentSeuena,

C: What about aircraft?

H: Number and type of enemy aircraft including observation
planes, fighters, bombers, transports and others seen or
heard of by the prisoner of war; lecation of enemy’ airfields,
area and size, and number of aircraft based,

C: What abogt amphibious equipment?

H: The prisoner's knowledge of énemy amphibious forces and
planned amphibious operations. When, where, and in what
force, type and approximate number of amphibious vehicles
available,

C: Anything else, sir?

H: Special enemy defensive positions, including road bloecks,
Darbed wire obstacles...,.. Ge= location and extent and

Characteristics of all obstacles,
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READING MATERIAL
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INSTRUCTIONAL INIT 96
INTERROGATION, TRANSLATION.AND INTERPRETING MATERIAL
. Where did you see the emplacements?
. How many fighter planes do vou have?

. What ar e€xact locations of vour airfields?

4]
ot

h

1]

. What a

{1

sizes of your airfields?

Es]
1

H
[0
et

1

2

3. What types of bombers are in yse?
4

5

6

. What type of amphibious vehicles are available in your
unit?

7. What are the exact locations of your tank traps?
8. Where are your mine fields located?
9. What are the locations of your barbed wire entanglements?

10. What are the extent and characteristics of your cbstacles?

39



INSTRUCTIONAL INIT 9¢ ‘
VOCABULARY AND NOTES

toh kw& many or few, quantity

win~shue ?ong-faét manner of transport

kei~ch'efing airpert, airfield; a.f.: fei-kei chlefing

shdh-tsol tei  location: a.f.: shBh-tso?

ying-nadp to accommodate, to contain, to tolerate,
accommodation -

leting-ts?ai p8a-tyulx amphibious forces, amphibious units
val kal-wadk planned, well-planned
ieling-ts?®ai tsdk-chin amphibious operations
°  ch'e-lefing vehicles;-a.f.: £gi§
fdng-ué chin-tel defensive position
t8-18  roads, ways, channels
t8-18 chdn-tsuét road blocks; a.f.: £8-18 chefing-ngal

chin-ch'e  tanks: a.f.: tadn-hak-chle

halm-tsing (tséng, tséng)  booby-traps, traps; chin-ch'e
ha2m-tséng 'tank traps® :

teI-lul k'ui  te?-luil 'mines (land)*; tef-1uil k'ui 'mine
fields!

rh

ot

t'1t-sz mdng t'it-sz 'fine ironm wire®; t*'it-sz mdng -
SZ y SZ _

'barbed wire entangle ents’; a.f.: t'it-sin mdng

tstui-tak  +o obtain, to get, to secure; a.f.: wdk- ak,
tak-td, 1bh-td
A

chelng-ngol mit cbstacles; a.f.: chetng-ngol

kd-ch'it to prop up on 2 stand or on trestles (bridges,
- Obstacles, barbed wire) :

tdk-sing characteristics

40



INSTRUCTIONAL INIT 97

ORAL MATERIAL

Cheung Shefing-wal: Xwaan-ue tsang-odn pd-tui* t'Gng pd-chtlung

pO-tul* k& min-tfal, ying-koi paau-k!odt mi-y& &7

Hoh Chung-Kaad: Chin-foo k& ying t'ing +%u2n t'ung sz yal mi-

y&€ tsang-odn pO-tui*? X'uil yall m8 tleng-kwdh kwaan-ue
san-11k kwan 08n fong k& siu-sik wafk iG-ch'uzn? Ts'ui-

tak pd-tul* k& chi-ptaal faan-hd. Tsiin ts?2 tsang-odn

)

pO-tul* hail kei shi 3 k&7 Shit-1ik kel taal, val pin shud

¢ td ts'in-sin?

by
[
=
I3
0>

et

tifi lal k8?7 X'ui-te? t3 pin
Pb-chfung pd-tui* ne?
Chin-foo k& taan-wal* tsul-kfn td x& pb-ch'ung yan-uen,
yal kel toh ming, X'ul-tel k& fin-1in, k'ui-te?f shi fal
kw'ai-taal kxOh-yan ping-hel m3-hel tiing san-shik koh-yan
chong=-pel,

Chl-ue tsdk-chin k2 haafl-nang k& mAn-t’ai, ying-koi paau-
k?00t mi-y& 27

Ying-koi paau-k’odt:Yat. Lefing-shik shik-pin, i-fik fik-
chong, tadn-yeilk k& podt-faldt kad m-kad, 1. Pd-klap
t'Ong tafn-yelik tui-tsik shdn x& wal-chl, Saam. P3-tui*
x2 kin-hong chdng-fdng. Sel. Fin-iin t'ang tsdk-chin
king-im, NZ. Tsul-k2n suén-shat t'ung sheung-mong yan-
shd. |

NgSh~-tel chilk-tim kéng-hi, hd md, chung-kaad?
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INSTRUCTIONAL INIT 97

Capt. Cheung: What should be included in questions concerning
reinforcements and replacements?
Lt, Colonel HBh: What reinforcements are available to the pris-

oner's battalionm, regiment, or division, What information

OFr rumor he may have heard regarding relief of units by
fresh units., Unit designations. When last reinforcements
were received. In what strength, from where they came.
What route they tock to reach the front line,

C: What abbut replécements?

H: Replacements receivedvrecently Dy the priscner's organiza-
tion. How many, their training, whether they brought indi-

- vidual weapons, and new-type individual equipment, |

C: As far as combat'efficiency is concerned, what should the
questions include?

H: They should inciude: 1. Adequacy of issue of food, cloth=
ing, and ammunition. 2. Location of supply and ammunition
dumps, 3. Health condition of troops. 4., Training -and

combat experience, 5. Recent iosses and casualties,

C: Shall we talk about them one Dy one, sir?
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ING MATERIAL
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INSTRUCTIONAL UNIT 97 \

INTERROGATION, TRANSLATION AND INTERPRETING MATERIAL

What reinforcements are available to your battalion?

’

What reinforcements are available to your division?

What information do you have regarding relief of vyour
unit by fresh units? :

When were your last reinforcements received?

In what strength and from where did your laast reinfozce-
ments come? : -

What route did your last reinforcements *ake to reach
the front line?

How many replacements were received recen%iy by vour
organization? - :

What individual weapons and new-type individual equipment
did your replacements bring? : : N

What is the state of health of troops in your unit?

What were the casualties of your unit last week?
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- o
S b Rl

tsang-0Bn pd

san-11k kwan fresh troops, fresh units, reinfo :
a.f.: shaang-13k kwan

obfn-fong  odn 'to changs, to exchange, to replace?; fong
to defend, to prevent, ts watch’; o8n fong 'to relieve (troops)
relief (troops), redisposition (tzroops)?

it-chfuzn  chiugn *it is said, to hand down, to spread
(news)*'; iGi-ch'ugn Yrumor?®; a.f.: ig-in

ts¥in ts'2  last time, previous time

tid  tc transfer {(troops, persomnel) from one place to
another place .

ta...18 to take,.,.route, via,..route

po~chung van-udn replacements {(personnel)

kwlai-taal 0 take along with one (things, wedpons, etc)
a.f.: kwtail, kw'ail val, taal

¥Gh-yan ping-hel individual weapons; 2.f.: kdk-van md-he

mo-nel weepons; a.f.: ping-hel; Cf: k3dh-yan ping-he

Xdh~yan chong-pel individual eguipment

haafi-nang efficiency; 2.f.: haal-1Tk, haal-1fit; tsdk-
chin haafi-ning

fdk-chong clothing, unifeorms, costune

podt-fadt  tc¢ issue {supplies, squipments), issuance

- . - - s . ~

{supplies, equipments), issue (supplies, equipments): a.f.: pod ,
3 : _ 00T
fadt

pd-k?ap tui-tsik shdn supply dumps

taln-yefik tui-tsik shdh

kIin hong chdéng-fidng

ammunition dumps

health condition
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INSTRUCTIONAL WNIT 97.

suén-shat losses, damages, to lose

sheung-mdng  casualty, wounded and killed; a.f.: sheung-
mdng yan-shd
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INSTRUCTIONAL INIT 98
ORAL MATERIAL -

Cheung Shefing-Wal: Kwaan-ue shik-pan, i-fix, tafn-yefik k2

podt-fadt k& min-t*al, ying-koi paau-k'odt mi-y& 22

Hoh Chung-Kaad: Xdh-yan wafk pd-tui* k2 chong-pei yald md san

k& pin-mk, kei shi, hai pin shu?, mi-y&, kei toh? Chin-
foo yall md podt-faldt-kwdh san shik k2 tsbk-chﬁn haﬁ-leﬁﬁge<'
PO-k'ap t?Gng taén-yeﬁk tui-tsik shdh k& wai-chl ne?
Ch'uf-ts’uen phn-mik chfing-1ul t'ung shéfleﬁng, Chtys-
ts'uen hai uk, chaln-fong*, fod-fong, tei-hi im-pal pd,
haang-t3 shik im-pal pd, yik-wafk hai tei-lung shud? Yiing
mi-y€ fong-fadt tseung pd-k'ap win hul tui-tsik shéh’yaﬁ
vak tui-tsik shbh win hul ts'in-sin pb-tulr,

PO~tui* k& kin-hong ching-fdng ne? |

Chin-foc taan-wai* tzal p3-fin yan-ugn k& kin-hong ying- -

t-péng. Taal-yelk kei-toh

™

chdng. Xwan-tul* val mi-vd ts
kdk vin Im yal mooX ching péng., T& mi-yE cham, ching mi-y&

taf*, lal ud-fong ni ti péng-ching?

Ying fi-ying-koi paau-k?od* i-lig ch'lt-shi, wai-shang k'an-

m8, wai-shang tuix, wal-shang kal-waik kdm k& min-t'ai 27
Xoh ti mAn-tlail to @mets'dR, Nel ts*ul-shi hdh~I pb-chlung
N

nZ ngSh kdng-kwdh k& id tim.
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INSTRUCTIONAL INIT 98

- Capt., Cheung: What should be included in questions concerning

issue of food, clothing, and ammunition, sir?

Lt. Colonel Hoh: Are there any new items of individual or unit

equipment. When, where, what and how much. Has the pris-
oner been issued any new-t?pe combat rations.

What about locations of supply and ammunition dumps?

Types and amounts of items in storage. Stored in houses,
storage buildings, warehouses, dugouts, cave shelters, or

tunnéls. -By what means are supplies being transported to

- front line troops.

What about the health condition of troops?

State of heazlth of majority,of personnel in prisonerts unit.
What diseases exist among the troops. Approximately how
many troops are suffering from each disease. What immuni-
zations and vaccinations ére administered for the preven-
tion of disease.

Should we include questions concerning medical +reatment
‘acilities, medical service, medical troops and medical
plans{

Those are good questions. You Can always supplemen® the

eéssential points I mentioned.
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INSTRUCTIONAL INIT 98

INTERROGATION, TRANSIATION -AND INTERPRETING MATERIAL

What new items of individual or unit equipment does your
unit have?

Have you been issued any new-type combat rations?

What are the locations of your supply and ammunition
dumps?

What types and amount of items are in storage?

By what means or methods are your supplies being trans=-
ported to dumps?

By what means or methods are supplieé'béing transported
from dumps to front line troops? :

What is the state of health of the majority of troops in-
your unit? -

What diseases exist among your troops?

Approximately how many troops are suffering from each
disease? -

What immunizations and vaccinations ‘are administered +o
the troops for the prevention of diseases?
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INSTRUCTIONAL INIT 98

VOCCABULARY AND NOTES

phn-miix items (goods)

tsdk=-chln hafi-lefing combat rations
chafn-fodng* storage buildings, warehouses
fod-fong warehouses

tei-hi underground

im-pal p8 im-pal !defilade, screen (from fire), cover,
concealment'; im-pal pd ‘dugout, covered emplacement, shelter?

haang-t8 haang 'a pit'; haang-t8 fcave shelters, tunnels,

e—————

underpasses?; AN : t'ig
tel-1ting  tunnels

ying-chdng  shape, form, how it looks: kin;hong ying-chdng
!'state of health? ‘

tsdt-péng  diseases, ailment
im to infect, to dye; Im pdng 'to infeéct diseases®
t4 cham  to inject (medicines), injection

. ching tali*  to vaccinate (against small pox), vaccination
(against small pox)

péng-ching diseases, ailment; a.f.: ching, péng, tsit-

péng

i-1iG%  to treat (diseases), medical treatment; i-ligc chflt-
shi 'medical treatment facilities?

wai-shang k'2n-m8 medical service
wai-shang tul* medical troops

m-ts?dh  not bad, good
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Cheung Shefing-Wal:

t'ai ne?

Hoh Chung-Xzal; Paay-klod+

)

fadn~1in t'ong

i~

fan-1fn %2 yan-yzn xa shing-shd
vy g ’

X3k tsdk-chln xing-im k& van-ugn k& shing-shd,

tul kwan~koon +!¢

chik-Ip shefing nang-k&n k& 3-%kin

hé. Us-kwdh f-hd,

He

Tsul-kin sud
Yai chin-tad uz

fei-kei walk pta
tul* Vaﬁ 18k-sh hefing +sipac
sheung-mdng yanz-shd,
tak yan-wal ts2t-pén

ha3ng sei-ying k2 Sheung-mdng van-shd.

e}
Ny
o

Xoh tim ngdh nbd ming -pafk,

UCTICNAL WNIT 99

ot

‘A
PFan~13in

tsdk-chln :

tim-kz2ai §-hd,

n~3hat

ts'ui-tak pel Luen

ing tsdk-chin king-3im k2 min-
~f0¢ Xdh-van yali-kwdh mi-y8
Taan~wal* shafi-kwdh

taan-wal* yali-kwdh

tng sz-koon ﬁlng-asau ts o;-nang t'ung

1.2

ué-kwoh hd, tim-kaal
t'ing sheung-mdng k& min-t'al ne?

t'ang LuBn-HOp Xwdk k2 Xwan-

walk ti-sheuyu ung k2

2n fong-min

wail-faln swan-kei 1 pe

bng-kwdh k& hat

u-1%2 m2dn yall t'ung ying yad tsin yad.

Chin-foo

-H8p Xwdk k&



INSTRUCTIONAL UNIT 9%

Capt, Cheung: What about training and combat experiencé?

Lt. Colonel Hdh: What training and combat experience the pris-

oner has had., Percentage of trained men.in the wunif and
percentage of men-in the unit with actual combat experience,
Prisoner?s opinion of quality of leadership and professional
ability of officers and noncommissioned officers, Why it

is good or poor,

What about recent losses and casualties?

From combat personnel,- obtain number of killed and wounded
soldiers in prisomer’s unit, inflicted by United Nations?
aircraft, artillery or ground contact with United Nations!
forces. From non-combat bersonnel, obtain ﬁumber of cas-

Vg

ualties resulting from diseases, accidents, executions of

soldiers for violation of discipline,

-Sir, I believe you have covered the essential elements of

information very thoroughly,
But please do not presume that what I have told vou is
considered to be complete or exhaustive,

I am well aware of that,
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INSTRUCTIONAL UNIT 99
INTERROGATION, TRANSIATICN AND INTERPRETING MATERIAL

How much training and combat experience do you have?
What is the percentage of trained men in your unit?

What is the percentage of men in your unit having actual
combat experience?

What is your opinion of the quality of leadership of the
officers in your unit? -

What is your opinion of the professional ability of your
noncommissioned off icers? ’ -

What is the number of killed and wounded soldiers in your
unit, inflicted by the United Nations! aircraftr

What is the number of k¥illed and wounded soldiers in your
unit, inflicted by the United Nations! artillery?

What is the number of killed and wounded soldiers in your
unit, inflicted by ground contact with the United Nations?
forces?

What is the number of casualties in. your unit, resulting
from diseases and accidents?

What is the number of casualties in your unit, resulting
from executions of soldiers for violation of discipline?
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INSTRUCTIONAL UNIT 99
VOCABULARY AND NOTES

tsdk-chin king-Im combat experience

shing-shd® percentage; a.f.: shing, ch'ing
sZ-koon  noncommissioned officer; a.f,: kwan-s%

4
2

lIng-tsall  leader; ling-tsafi ts’tol Tquality of leadership

ts’oi-néng ability, talent

i1-kIn  opinion, suggestion

chin-tad ugn  combatant, combat personnel
Luen-H8p_Kw6k United Nations

tsip-chuk  to comtact, to associate, to touch, to ge
in touch .

fei a negative, not, not to be, without, wrong, bad,
anti-, to blame, to condemn

fei-chin-tad. uzn non-combatant, non-combat personnel
i-ngoi accident, imexpected

wal-fadn  to violate, to disobey, to breach, to offend
against; a.f.: wai-fasan

kwan-kel military discipline

kéng k'8p  to mention about, to talk about, to_discuss
about
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Padk Shig-Kaaj:

Hdh Chung-Xaal:

INSTRUCTIONAL UNIT 100

ORAL MATERIAT

p'6-t'ung ts'in-sin pd-ts’eung ping hai

fo0o-1C k& yan. Tain-ha?l van

[5d4

lail t'ai, X'ui :-003% va +
7 b,

Kt'ul shdh yad k& tsz-1ig* p'6-t'ung hai yam chik-tsip

-
bl
-

chtak

st

Tscl t'ung-sheling tsdk-chin

sham-min

hadn-ue tong-tel wain-king tak-iai k&

ts'ing-ying chi hi,
wai-yat tsul ying-

chin-foo fong-min

s'ing-p¢ k&-chik k2 tsz-1if*,

-

Xcon-

~

® e 3% 00

Kod-ts'2z ch’ui-chdh paau-k!odt ts'ing-pd shafi-

tsadp ifl-hlng kdk tim chi ngol, shim-min ts'in-sin pd-

tsteung ping k& min-t'ai, ying-koi ts*ui~helng vat-k3h hd

2

ing

tai~k’ap k& chin-sh{t ch!?

+

iy

tPai-mfik +'im. Vat. Shik

P

~

I»

Chi

ki
aal,

1in, p paarn,
p?in~chal, shit-13k
Saam.
ydn-udn t'fng ping-hel k& shita
pei foo chi ts'in k& vAm-ns.

- Ts'in-sin

3

in

~ .
I bng (098!

+

[

1

suet

§

Tei-lui k'ui, ,

shi shoh yiing k& ping-hel ying-chdng,

fai xoon k& slng ming t'ang kdh-yan tdk-sing. Tsfat. Sh

pit chi-odn pik-k

-~
tui*®,

60

» ping-hel, *aan-wai* k& p'in.ptoo

-

17k,

fong-ué ¢

-C

+ ¢

t3, paau-k'0dt ni kel koh
chin-foo ke sz, t'ugn, ying,

n-foo k& 1in, plaai, paan k&

2

- .

Id-tim, ts'in-shaad, koon-chlak shdh k& wal-chi,

Sei. Chin-foc me?

Chin-foo %& 1in, pfaal, paan

h

al

it-shi k& wat-zhl
it-sz mdng. Ni ti ch?'it-
taan-wail* chi-

A
g,

ik

ik p'aad p'aal-ping, t'Gng chong-kalp pd-

Padt, Chin-foo taan-wai* xa shik-pan, tadn-yeiik,



INSTRUCTIONAL INIT 100

t'tngk*el-t?a pb-k’ap ¢hdng-ttaal.  Xafi: S2-hel. -Ship,

Yan-u2n subn-shat,
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INSTRUCTICNAL WNIT 100

Major White: Under normal combat conditions, the ordinary
rifleman is the one person who is most liable to be cap-
tured. From the interrogation point of view, however, he

is least likely to possess any information which might be

of intelligence value. Information which he does possess
is usually of the type picked up by direct observation,
limited to his immediate surroundings......
Lt. Colonel Hoh: It is for this reason that in addition to the
points covered by EEI, questioning of the front line rifile-
' man should be directed at a very low tactical 1ével, to
include the following topics: 1, Identification of the
prisoner®s squad, platoon,'company, battalion, regiment,
and division., 2, Organization, sirength, weapons, and
disposition of +the priscner's squad, platoon and companvy,
3. Location and strength of men and weapons of strong
points, outposts, and observation posts. 4, Prisonerts
mission,immediately before capture; mission of prisoner’s
squad, platoon, or company. 5., Location and description
of front line defensive installations such as antitank
ditches and emplacements, mine fields, road blocks, and

barbed wire entanglements, Description of weapons uti-

lized in conjunction with such installations. 6, Names

and personal Characteristics of unit commanders, in par-
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INSTRUCTIONAL UNIT 1C0C

ticular officers of prisoner’s unit. 7. Identification
of supporting mortar, artillery, and armored units, 8,
Status of food, ammunition , and other supplies in the

prisoner®s unit, 9, Morale, 10, Casualties.
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READING MATERIAL
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INSTRUCTIONAL INIT 100
INTERROGATION, TRANSLATION AND INTERPRETING MATERIAL

. What is the disposition of your company?

. What are the locations of your outposts?

1
2
3. What is the strength of men of your strong pointé?
4. What was your mission before you were cgbtured?

5

- What is the description of your antitank ditches and
emplacements?

6. What is your company commander’s name?

7. What are the personal characteristics of your compaay
commander?

8. What is the identification of your supporting mortars?
9. What types of food does your unit have?

10. How is the morale of your unit?
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INSTRUCTIONAL INIT 100
VCCABULARY AND NOTES
t'ung-sheing ordinary, general, normal
tsoil...chi hd undeL,,,; tsol...ts'ing~-ying chi h2 'under

the condition of...'; tsof t'ing-sheting tsdk-chin tsfing-ying
chi hi

ts’in-szn DO ts'euhD ping pS-ts'eung ping 'riflemen?;
ts'in-sin pd-tsteung ping ‘front line riflemen’

wal-yat the only one, sole, exclusive
ts'ing-pd kd-chik  intelligence value
tsik-tsilp koon-ch?ak  direct obsérvation
haln~ue  tc Iimit to, to confime to
iai-k’ap low level, iow rank, low class
chin-shiit ch'ing-t3d tactical level

t?ai-mik  topic, questioms {examination), problems
(examination) :

jo>
1

pfin-p*ool  dispesition {troops), to dispose; a.f.: p

ts*in-shaalt outpost

fong-ué ch?it-shi  defensive installations

fong chin-ch'e ho 'trenches, ditches?; a, f.: chin-no;
fong chin-ch®e hd ?antitank dltches" a.f.: fbng -u€ chin-ch’e
hd

taan~wai* chi-fai koon unit commander

kdh-yan tdk-sing personal characteristics; a.f.: k3h-yan
sing-kadk : :

chi-od%n pik-kik p'aal  supporting mortars

chong-t’aai state, condition, phase; pb-k'ap chdng-t'aal
'state of supply?

yan-uZn suén-shat casualties
mdng shd-mik

-

a.f.: sheung-mdng, sheung-
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INSTRUCTIONAL INIT 101
ORAL MATERIAL
Pafk Shifi-Kaad: Plei-uz nglh-tel foo-wdk yat-kdn paan-cheling
wadk plaai-cheling walk iin-chefing, nglh-tei ying-koi tim-
yeling® ch'ud-chl ktuf 4, Hoh Chung-Xaal?
Hdh Chung-Kaad: Van-wa? paan-cheling, p*aai-cheling, lin-chefing
mool kh kaai-k*ap yall seung-tong chi-fai chaak-yim t’ang
kfuen-13k, k'uI-t2? shdh vad k& ts'3ing-pd t
kaalk yat kdh hal k'ul-tel chi-fai chi hid k& pb-tsteung
ping shdh yald k& ts5%ing-nd tsz-1id*, ch'ing-t8 ko ti t'ang

fadn-wai wdng_fl..,.,.

ts2z-1i8* chi ngoi, shim-min tai k'ap taan-walts chi-fai

koon ying-koi paazu-kTodt hA-13+ kel ko t'al-mik: Yat,
Kifui-tel kdk-koi *taan-wal* %2 kal-waik t'ing yim-md, I,
KiuIi-tel k& +aan-wal® k2 pfin-chal, ying t'ang t'uzn k2
plin-chal,’ Saam, Lin, ying, ttuen k2 piin-p'ool; ni ti
taan-wai* mooi kdh uBepe? trir xa pfin-pfool, Sel, <Chia
00n taan-wai* k& shikepl:t tiing yat-poon plin-chal, paau-
k?0dt plaali-ping, pik-kik p*aall, chong-kaip, kung-ping

taan-wai*, NEZ, Ch'ing pi ng-heil taan-wal* x& wai-chl,

- Ay

ping-1ik, yim-m8. Lix, Tai-k®ap taan-wal+* kung-kik
t'ong fong-ué chin-shiit. HA-shik pd-tui* k& chat t'Gng

tsing-shan, van-uzn suén-shat,
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INSTRUCTIONAL WNIT 101

Major White: Sir, suppose if we Captured a.squad leader, pia-

toon leader, or company commander, how should we handle

him?

Lt. Colonel Hoh: In view of the fact that squad and platoon

leaders, and company commanders have a certain degree of
command responsibility and authority, they possess informa-
tion on a somewhat higher and broader level than informa-
tion possessed by riflemen under their command,.....

What topics should be included then?

In addition to the information Possessed by the prisoner
riflemen, small unit commanders should be questioned on the
following topics: 1, Plans and missions of their respec-
tive units. 2, Organization of their units, as well as |
organization of battalions and regiments; reserves of each,
4. Identification and general organization of supporting
units including artillery, mortar, armor, and engineer
units. 5. Location, strength, and mission of-heavy'wgap-
ons units, 6. Offensive and defensive tactics of small
units. 7., Quality and morale of subordinate troops. 8.

Casualties,
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READING MATERIAL
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INSTRUCTIONAL INIT 101
INTERRCGATION, TRANSLATION AND INTERPRETING MATERIAL

What are the plans and missions of your squad?

What is the organization of your company, as well as the
organization of vour battalion?

ot
[

What is the disposition of your battalion and its reserves?
What is the identification of your supporting artillervy?
What is the identification of your supporting armor?

What is the general organization of your supporting engi=-
neers? : : ‘ »

What is the lccation of your heavy weapons company?

-

What are the offensive tactics of your platoon?

" What are the defensive tactics of ycur company?

What is the combat experience of your squad?
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INSTRUCTIONAL UNIT 101

VOCABULARY AND NOTES

ptel-uz for example, for instance, to suppose
paaﬁ-cheﬁng . squad leader

pfaai-cheling platoon leader
lin-chefing company commander

ch'ué-chl +to handle, to manage, to manipulate; a.f,:
chtué-lel

seung-tong to a certain aecree to a certain amount,
con51derable corresponding, r°1a+ed

chi-fai chalk-yim command responsibility
chi-fai k'ugn-1ik  command authority

kwbdng broad, wide, extensive, manifold, versatile,
Kwangtung, Kwang51 ‘

tai-ktap taan-wat* small units
kdk~koi respective concerned

i
L
I3
>
[

ue-pe* tul*  reserves, units in reserve;
oy
pei pd-tulx

Chi-odn taan-wair supporting units

yat-poon plin-chal general organization
ch'ing ping-hel taan-wat* heavy weapons units
kung~kip chin-sht offensive tactics
fong-ué chin-shiit defensive tactics

hi-shiix pd-tuix h8-shiik *subordinates?; hi-shiik pd-
tuil* *subordinate units?

chat quality
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INSTRUCTIONAL UNIT 102

ORAL MATERIAL

Padk Shid-XKaad: Tai~k'ap taan-walr K& ch'ugn-1ling ping, yan-

wai kiuI-ted k2 00t~tlng sing-chat sz-in, shi-sheling hb

3

i ei foe, Ni chfing ke van-uen shi-shi peil t'iu-suds

o]

]
H»
je]

o
=]

tsd ni chfing kung-tsdk hal kei-ue kfui-te? vall ch'iu-kwdh

ch'am-sheling van k& chl-wa}. T'ang-shl yan-wal ktul-te?

vai koon-ch’ak 1%k t'Gng hali-shal min ling kei-yik 13k,

[

h

[¢]

1g-
Keil-in k?ui-tel vaid kei-co? haj n-tad k'ui tsdk vag
ha3n-chal k& hadng-tling, k'uI-tel walk-chd tui-ue vat-poon
g g, y
‘kwan-s% ch8ng-fdne hb tsfing-ch®®bh. Shim-min ch'uzn-ling
- . o
ping chin-foo k& shi-hal, ts'in-k’ei m-hd mong-kel min mi-

y€ tlai-mfik A, Hoh Chung-Kaad?

e
Hy .
ay

el foo chi tstin, chluzn-tai+ ming-

Ry
T

hung-Kaad: Yat, Me

1ing k& sing-chat tiung noi-yiing. Faldt-ch'ut koi ming-

s

ling k& vyan k2 sing-ming, t'Gng shau ming-1ling k& van sing-

P

-

ming tei-chi. Tsui-shiit kful-te% k& chik-chadk t*ang koon-
. ol N -~ - - Iy
chik, I. Shai-yfing ch'ugn~ling ping k& chfing-t3. Chfuzn-ling
ping yan-ugn shdh ying xa 18-sin. Saan. Man~tin cHuig-
1. Sel, T8-18, k'ia-

sam t'ang kaau~tlung sin shbéh-tsci t

7]
1]

lelng, ué-pe?l 18 chéng-fdng. NF. Chi-fai shdh shbh-tsol

L]

tei: Chi-fai koon t'ung ts*aam-ma® sing-ming. . Lik.
Ch*ugn-1ing yim-md k2 shi-had shdh kin k& pfaali-ping, pik=
kik p*aad, chong-kadp shbh-tsol tel. Ts'at, Tei-lui k'uji

t'ing k'ei-t'a fong-ud ch'it-shi shdh-tsol teil. Palt, +t3k-
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INSTRUCTIONAL UNIT 102

yan-chin-sin hafi-pin him-id téi-mall-ying-chéng. Kafiz pb-
k*ap t'ung tal@n-yefik tui-tsik shbh shbh-tsol tei, Ship,

Yan-ugn suén-shat,
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INSTRUCTIONAL WNIT 102

Major White: Small unit messengers, due to the nature of their
activities, are often liable to capture., Such personnel
are frequently chosen for this type of work on the basis

of above=-average intelligence and their ability to obgserve,

as well as to remember oral instructions. Since they have
an opportunity for limited movement about the combat zone,
they may have a good picture of the general military sit-
uation, Sir, what topics for questioning should not be
overlooked whéﬁ intérrogating messenger prisoners of war?
Lt, Colonel Hoh: i. Nature and contents of messages carried
prior to capture. Names of persons originating such mes-
sagés, as well as namés of addressees. Description of their
duties and poSitions, 2. Extent to which messengers are
useéd. Routes of messenger personnel. 3, Location of mes-
sage centers and communication lines. 4. Condition of
roads, bridges, and alternate routes. 5. Location of com=-
mand posts: names of commanders and staff officers; -5,
Location of artillery, mortars, and armor seen during mes=-
senger missions. 7. Location of mine fields, and other
defensive installations. 8. Description of critical ter-

rain features behind enemy lines., 9, Location of supply

and ammunition dumps. 10. Casualties.
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N INSTRUCTIONAL UNIT 102
—~INTERROGATION, TRANSLATION AND INTERPRETING MATERIAL

1. What are the nature and contents of messages you carrled
prior to capture?

. What are the names of persons originating such messaceSf,

. What are the names of addresseesr

2

3

4. Where is your message center located?

5. What is the condition of your roads and bridges?
6

. Where did you see artillery, mortars and armor dur:mcr
messenger missions?

7. What is the location of your mine fields?
8. What is the location of your other defensive installations?
9. What is the critical terrain feature behind your lines?

10. What are the locations of your supply and ammunition dumps?
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INSTRUCTIONAL UNIT 102
VOCABULARY AND NOTES

ch'ugn-1ing ping ch'udn 1ling ?to carry messages, to
convey messages'; chfusn-1ling ping 'messenger!

- o8t-tling sing-chat nature of activities
++5 sZ-in  due to.,., because .of ..., ... t0 cause

t'iu-suén  to choose, to select; a.f,.: subn-pfaal

kei-ue  owing to, to base on, on the basis of

ch'am-sheting ordinary, common, mediocre; average; ch'iu-
kwdh ch'am-shefing labove the average, unusual®; a.f.: kwdh-yan

chl-wal intelligence, wisdom
koon-chiak 13k  ability to observe
‘hafi-shafl ming-1ing  hafi-shafl *to dictate, verbal instruc~

tion?; hafi-shafl ming-ling 'verbal order, verbal instruction,
oral instruction? :

kel-yik 1%k  kel-yik 'to remember, memory'; kei-yik 13k
‘memory, ability o remember!? , ‘

chin-tad k'ui combat zone; a.f.: chin k!ui

yali hafn-chal hafn-chal 'iimitation, limited?®; yadi hain
chal Tiimitedt! __

kwan-sZ chdng-fdng military situation; yat-poon kwan-s
chdng-fdng ?general military situation?

ts?in-k'el  must, be sure, by all means, to bear in mind

ch'u®n-taft ming-1ing ch'usn-taft *to send word, to de-
liver (messages)'; ch'uen-tait ming-ling *to deliver messages,
to report orders, to carry messagest

fadt-ch'ut ming-1ing k& yan fadt-chtut 'to issue (order)t;

a.f.: faét;ffgét-ch'ut ming-ling 'to issue order?; a.f.: falt
ming-1Tng; fait-ch'ut ming-13ing k& yin 'one who issues ordert?t;
a.f.: fagé ming-ling k& yan T ,
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INSTRUCTIONAL WNIT 102
shau ming-1ing k& yan one who received the order,
- addressee

man-tin chung-sam man-tin 'messages (telegrams, letters,
messages, documents)'; man-tin chung-sam ‘message center!

kaau-t'ung sIn  communication line

ué-pei 18 alternate routes

chin sin front line

him-id  critical (terrain), tactically or strategically
important (terrain)

tei-mai terrain feature .
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INSTRUCTIONAL INIT 103
CRAL MATERIAL
Pafk Shil-Kaadl; Us-t'ung ch'ugn-1iing ping yat-yefing, md-sin-
tin t'ong tIn-wi* t'ung-sin ping ud-k'4p k'ei-t'a kdk
chimg t'ung-sin yan-uen, shil-shefing shiik-shik k?uyi-te?l

k& chi-fai koon k2 kal-waik t'Gng ming-1ing, Tul md, Hoh

Chung-Kaad?
Hoh Chung-Kaadl: M§ ts'dh 13, Paik Shid-Kaad, Xod-ts'Zz shhm-

midn ts'in-sin t'ung-sin yan-udn ying-koi paau-k'odt hi-

14>

t kel koh tfai-miik: Yat. Tsol mal kbh chln-shit ts'ing-

=

1
¥ing chi hi, shau falt x& 'man-tin k& sing chat t'Ging ching-

k'3k nol-ying. Keil-1{k pé* hal vat-kin md-ki k& kung-man,

[P

O\

ug-kwdh hdh-I 1dh-tak-t . Mat-h8 t'ang mAt-mi, -Saanm.
Nglh-tel ts’in-pin k& tik-kwan k& ko k'ap taan-wai*, Mool
kdh taan-wal* k& miAt-hd wadk mit-mi. Sel. Tlung-sin mdng
chi noi k& taan-wal* t'Gng mat-hd mdt-mi, t'tng shbéh yling
ttung-sin sin-hd, NZ. Chi-fai koon t'ing ts?aam-mag k&

1 i t = o AT -~ ;3 i -~ : Lt -~ A%
Sing-ming t'4Gng mit-hd. Lik. Mo-sin-tin kei t'ong tin-wid
14 . é 2 R - A = .t ) . - é A S e em
xei k chung-iuil, hd mI, t Gng kei-pobdn k tdkesing 7Sz
k'ap, t'uzn k'ap, ying k'ap, 1in k'ap shdh ying k& k'ei-t'a
t'ung-sin chong-pei, Tstat, Chim-1ing ts'in-sin chin-te}
k& taan-wal* k& shik-pit t'ang shbh-tsoi tel. Paldt. DPlaaf-

ping t'Gng pik-kik p'aad taan-wai* k& shik-pit t'Gng shbh-

tsol tel. K'uIl-tel k& shé-kik chi-fai shéh. ‘Kafi, Shbéh
ying k& mit-mi toi-ts2 t'ing mit-mi ts2-m3. Shidp. Yan-

ugn suén-shat,
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INSTRUCTIONAL WNIT 103

Major White: As is the case with messengers, radio and tele-

phone operators as well as other types of communications

A

personnel are frequently familiar with +the plans and in-

structions of their commancers. Am I correct, sir?

Lt. Colonel Hoh: You're right, Major White, Therefore +the

b

following topics should be covered during the interrogation
of front line communications personnel: 1, Nature and
exact contents of messages sent and received during a given

tactical situation. The log book is an invaluable document

f it can be obtained, 2. Code names and code numbers,

He

3. Major enemy units to our front and code names or numbers
of eaéh. 4. Units in the communication net and code names,
numbers, and signals utilized. 5. Names and code namés of
commanders and staff officers. 6, Types, numbers and basic
characteristics of radios and telephones, as well as other
signal equipment used az company, battalion, regiment, and

division level. 7. Identificaticn and location of units

(o]

occupying front line positions. 8. Leccation of artilierxy
and mortar positioms, and their possible fire direction

centers. 9. Codes and ciphers utilized. 10, Casualties,
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INSTRUCTIONAL INIT 103
READING MATERIAL
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INSTRUCTIONAL INIT 103

INTERROGATION, TRANSIATION AND INTERPRETING MATERIAL

What

. What

What
What
What

What
used

What

is your
is your
are the

are the

is the ¢

unit's code name?

unit’s code number?

code names of your major units at the front?
units in your communications ne+?

ode name of your battalion commander?

types and numbers of radios and telephones are being

at your

regiment?

types and numbers of signal equipment are being used
at - your division level?

What is the identification of your units occupying front
line positions?

What is the location of your fire direction center?

What codes and ciphers are utilized in your unit?
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INSTRUCTIONAL WIT 103

YOCABULARY AND'NOTES
ud-t’ing as is the case with; a.f.: pd-ts'Z
mo~-sin-tin tlung-sin ping radio operators
tin-wi* t'ung-sin ping telephone operators

u€-k'8p  and; a.f.: u¥, k'4p, tlung

t'ung-sln yan-uen communications personnel

ts'in-sin t'ung-sin yan-udn front line communications
personneli : :

chin-shiit ts'ing-ying tactical situation; a,f.: chin-
~ .M )
shdt chdng-fdng, chin-shiit kfik-shal

ching-k*3k  exagt, correct, accurate, precise; chlng-k?3k
ndi-ying ‘*exact contents® ' '

—

kei-ik pd* log book; a.f.: tsit-shau kel-ifik
md-k&  invaluabie | i
kung-man documents

midt-m&d codé numbers

ko-k'ap taan-wail* major units

ttung-slin mdng communications net

stin-hd signais |

mo-sin-tin kei radios

tin-wA* kei telephones

tlung-sln chong-pei  signal equipment

ts'in-sin chim-tei front line positions

shé-kik chi-fai shéh fire direction center

mit-mI toi-ts2 codes

mit-mi ts2-m8 tsZ-m3 'alphabets?; mit-mi ts2-md ‘ciphers?
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INSTRUCTIONAL INIT 104
ORAL MATERIAL

Pafk Shil-Kaadl: Shim-min foo-13 ki-shai yan-u2n k& min-tfal

ying-koi yaili-kwaan tik-ts’'ing kik-min, yati-ue k'uI-tel

k& kd-shai king-im 1 k8% k3h ki-shai chin-foo ving-koi
éhi-tb ké. Kd-shai ping k2-shai chi-fai koon t'ang ts'aam-
mag k& chle-leing, pd-k'ap ch'e-lefing, t?oh-taal t'ung
shing-tsol chin-fong md-hel t'ung hung-fong md-hel ch'e-
lefing, ptbé-ttung kei-ue k'uI-tei shbdh p’ooi;yaﬁ k& kaau-

t'ung kung-kul k& ching-lui, t'ung kul-tei mel pei foo-18

- chi ts'in shdh taam-yim k& yim-m8, 1 yail kdk-koi tsTing~-pd

tsz-1ifi. Nglh-tel ying-koi min mi-y& t'ai-mik 4, Hoh Chung-

Kaad?

Hoh Chung-Kaali: Yat. KXo k'ap t'ung tai k'ap sz-1ling pd k& chi-

fai shéh t'tng chi-odn taan-wal* k2 shik-pit t'tGng shbh-
tsol tei. I, Chi-fai koon t'tng ts’aam-mad k& sing-ming
t'ang tﬁk-éing. Saam. Kwdh-t3 tleng-kln chi-fai koon tfong
ts'aam-mat kéng-k'4p kal-wadk t'Gng ming-ling. Sel. Chi-
fai koon tul ts!aam-mag, tul p'ing-man, tul taan-wai*, tul
chin-tad ch8ng-f6ngvké t*aai-td. NE. Kaau-t'ung 18-sin
t'ling chdng-ttaal. Lﬁk. Chi-fai koon chin-shiit ugn-chak.
Ts'at. Chi-fai t'tng ts'aam-mad k& p'in-chal. Padt, Pb-
k'ap sin; t8-18 chdng-t'aal. Kafi. Pd-ktap tim-éhbh-tsoi
tel t'ung pb-k'ap chfing-lui. Ship. Pb-k'ap ch'ung m-chlung-
tsuk t'uong pbd-ktap m-kad k& ugn-yan. Ship-yat. Shing-
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IN S'IRUCI'IONAL INIT 104

tso} pd-ktap gd-chte-lelng ehﬁng—lui;-éhb—mﬁk, ttitag poO- .

tstuen chéng-ttaal......
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READING MATERIAL
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INSTRUCTIONAL UNIT 104

INTERROGATION, TRANSIATION AND INTERPRETING MATERIAL

What is the identification of your highe adquarters?

What are the locations of your lower headquarters?

g
L

What is the persona your company
S

commander and his

tics o
What are the pilans and orders overheard in conversation
between your company commander and his staff officers?

What is the attitude of your company commander toward the
combat situation?
What is the condition of vour routes of communication?

’

What are the tactics employed by vour company commander?

What is the location of your supply point?

What are the reasons for the lack of supplies in your unit?

What types and numbers of suﬁply -carrying vehicles ax
being used in your unit? :

93



INSTRUCTIONAL UNIT 104
VOCABULARY AND NOTES

kd-shai yan-uen drive personnel
- tik-ts'ing  enemy situation
kfik-min  situation

kd-shai ping  driver {soldier)

chi-fai koon ch'e-lefing command vehicle
ts'aam-mad ch'e-lefing staff wvehicle
pd-ktap ch'e-lefmng supply vehicle

tfoh-taal  to draw (vehicle, boat, etc), drawing (vehicle,
boat, etc) : ,

shing-tsol  to carry (passenger, cargo, supply), mounting;
a.f.: tsol, tsol-win, win-tsol

chin-fong md-hel  antitank weapon; a.f.: fong-chin md-
hel, chin-ch'e fong-ué m3-hel

hung-fong md-hel  anti-aircraft weapon.
p’ooi-yaﬁ to furnish, to equip, to'supply
ko-k'ap sz-ling p8 higher headquarters
tai-k'ap sz-1ling p8  lower headquarters
kwdh-t8 excess, beyond measure

p'ing-man civilian, citizen

chin-tad chdng-fdng combat situationz synonym: chin-
tald kik-shal, chin-tal ts'ing-ying, chin-tad k{k-min

ugn-chak  principle, doctrine, basis, theory

chin-shiit ugn-chak tactical doctrine

t0-18 chdng-t'aal road condition; a.f.: 18-18 chdng-fing,
18-18 ts'ing-ying
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INSTRUCTIONAL UNIT 104

pd-kTap chlng-1ul type of supply

pd-ts'ugn chdng t'aal pbd-tstudn *to preserve, to maintain,
to conserve, to store'; pb-ts'un chong-t'aal 'maintenance
eondition, preservation condition, storage condition?

—
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INSTRUC!'IONAL INIT 105
OR/. MATERIAL

Pafk Shi-Kaad: ,.,... Ts'irg nei kal-tsik kéng-18k-hul la, Hoh

Chung-Kaad,

Hoh Chung-Kaad: ......, H: hb., Shép-1. Ptaal-ping t'Gng pik-

kik p'aad chin-tel c¢hidh-tsol tei. Ship-saam. P8-tul*
haang-tiing t'ang p8-cul* tsadp-kit. tei-k?ui, Ship-sel.
Tsol-ch'ing ch'e tt'ing-ch'e ch'elng t'tng hel-ch'e tsaip-
ving ch'etng shdh-tsol tei. Shép-ng. Chin-fong t'ung
hung-fdng chin-te?l Qh&h-tsoi-tei. Shﬁp-iﬁk; Chin-fong

t'ing hung-fdng taan-waix k& pfin-chal, ktui-tel k& ping-

‘hel t'ung ping-1%k., Shap-ts'at, Chin-fong t’ﬁng.hung-

fong taan-wai* k& chi-fai koon t'Gng yam-md. Ship-palt.
Tafn-yellk k& chfing-1lul t'ing chOng-fdng. Ship-kafi. Tsing-
shan. f-shﬁp. Yan-udn suén-shat. |

Ngdh seung-sin nel t'ang-1 shik-tdng shim-min tsul-kin
tstaam-ka ts*tn-1%h waék ling-tui* ts'un-18h k& chin-foo
hdoh-I wlk-tak hé chiing-ild ke ts'ing-pd tsz-1id*., Shing-
kung tladm-ts'ui tik-yan ts®tn-10h, shi-shetng wlk-tak.-
tong-ts'in chiing-id k@ chin-shiit ts*ing-pd tsz-lif*, Yan-
wal suén-chafk ts’ﬁn~16h-tui-cheﬁng shi-sheling kei-ue ktui-
tel nang-kal shim-ch'adt chin-shit sheling yad 1-1 k2 yan-
sd. Sh&im-min ts'in-1dh-tul-cheting t'ung ts'Gn-1ldh-tul-

udn ying-koi paau-k'odt mi-y& t'ai-miik a, Hch4Chung-Kaa&?
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.HOh-I yfing h&-1%1t k& +s8 shim-min ni chiing yan-uzn k&

-~
tfal-miik: Yat, Ts'an-ioh yam-m8 k& tsfetng-sal, I.
Shdh yfing k2 ching-%k'dk 18-sin. TLel-hos t*ing faan~hul

P S

k& shi-kaan,
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Ma jor White: .;....Please continue with what you said, Colonel.

Lt. Colonel Hoh: ,,...., Very well, 12, Location of artillery

and mortar positions, 13, Troop movements and troop as-
sembly areas. 14. Location of truck parks and motor pools.
15. Location of antitank and antiaircraft units, their
weapons and strengthl 16. Organization of antitank and
antiaircraft units, their weapons and streﬁgth. 17. Com=-
manders and missions of antitank and antiaircraft units.
18. Types and status of ammunition. .19, Morale, 20,
Casualties.

I believe you will agree that proper questioning of prison-
ers who have participated in recent patrols, or who led
such patrois, can yield véry important information. Suc-
cessful exploitation of members of enemy patrols'frequently
yields tactical information of immediate importance. This
is because of the fact that patrol leaders are often chosen
for their ability to observe factors which have tactical
significance. Colonel, what topics should be included in
questioning of patrol leaders and patrol members?

The following topics can be used for the questioning of
such perscnnel: 1, Specific missions of patrois. 2. Ex-

act routes used, and time of departure and return,.
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INSTRUCTIONAL UNIT 105
INTERROGATION, TRANSLATION AND INTERPRETING MATERIAL

Where are your troop assembly areas?

What is fhe location of your truck parks?

Where are your motor pools located?

What is the exact location of your antitank éosition?

What is the exact location of your anti-aircraft position?

What is the organization of your antitank. and anti-aircraft

units?

What are the weapons and strength of ydur antitank and anti-
aircraft units?

What are the names of the commanders of your antitank and
anti~aircraft units?

What are the missions of your antitank and anti-aircraft
units?

What types of ammunition are being used in your unit?
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VOCABULARY AND NCTES
pik-kik ptaal chin-tei mortar position

p8-tui* haang-tfing hazng-tling *action, movement'; pd-tuix

— ———

haing-tling 'troop movement, troop action!

tsafp-kit assembly (troop), build up (troop), to assemble

(troop); tsafp-klt tei-k!ui ‘assembly area (troop)!

tsol-chtling ch'e tsol-ch'iing *'load?!; tsol-ch'ing chle
Ytruck'; a.f,: taal k'a-ch’'e, fon-chie

t’iﬁg-ch’e chfeung t'ing ch’e 'to park, to stop (car),
parking'; t'ing-ch'e ch'efing 'truck park, park, parking lot!

hel-ch®e  automobile, car

hel-ch'e tsafp-yling ch'efing _ motor pool; a.f.: hel-chte
tsadp-chung shbh

chin-fdng chin-tei  antitank position
hung=-fdng chin-tei  anti-aircraft position
chin-fong taan-wal* antitank unit

hung-fong taan-wai* anti-aircraft unit
tfing-1 to agree with, to concur, to consent
ling-tui* leader, to lead a group

ttadm-ts'ul to seek information about, to inquire, to
explore, to exploit ' SR

tong-tst'in at present, now

suén-chafk  to select, to choose, a.f.: sufn, chafk

tst'in-~10h tul* patrol, patrol unit; ts'Gn-1dh-tui-chefing

'patrol leader!?
shém~ch'adt to observe, to observe and appraise

~ts'in-1ldh-tul~-udn member of patrol unit
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| ORAL MATERIAL
Pafk Shit-Kaali: ......Tst'ing nei kbéng-18k-hul la, Hoh Chung-
. Kaad,

Hoh Chung-Kaat: ......Saam. Tik-yan chué tai-k*dng sin t'lng

tsin-shaall shdh-tsoi tei. Sel. T!'uen pd, ying pd, lin pd

ptaail pd shbh-tsoil tei. Ng. Helng tik-yan chin-tel tstin-
tstin 18-sin. Lfk. Tik-yan id-tim tltng shé-kaal. Tstat.
Kei-kwaan ts'eung t'ung pik-kik ptaad chin-tei.  Paat. Xoon-
chtak shdh t'tng ts'im-t?lng-shaall shbh-tsoi tei. Kat.
K?in-letmg chdng-t'aal.t?’ing ship-shui ch'eling shbh-tsol
teil. Shfp. Him-il tei-maal ying-chlng. Shép-yat. Fong-
ué chin-tel shbh-tsoi tei t*ang ying-chdng, ud chin;fbng
ping-hel, t8-18 chdh-tsudt, tei-lui k'ui, t'lt-sz mdng, podn-
tsuk chili-ming taﬁn*, kwai~1lui, chin-ch’e hafm-tsing, maai-
fik. Ship-I, k*ei-t?a ching-ch?aldt mik-piu, ching-chfalt
kei-kwaan, t'ang k'eil-t'a ts'Gn-ldh. Ship-saam. Sz, t*ugn,
ving k& chin-shfit ching-chtadt kei-kwaan pl'in-chal t’*ang
chong-peil. Ship-sel. Ts?'Gn-10h t'ang ts?in-siig taan-wal*
k& hafi-13ing t'tng dm-hd. Ship-ng. Ts?tn-10h tiung-sun
fong-fadt. T?ung-sin chong-pel k& faln-wai. Ship-1{k,.

Yali~kwaan p8-tul* chi-fai koon, tstaam-mali, yal-k'ei-shi

ts?ing-pd koon k& sing ming. Ship-tstat. Tlang k'ei-t'fa
taan-wal* yaii-u® pd-chleung lin, pik-kik taan-wai*; ptaal-

ping taan-wai* hip-tifi ts'un-18h o8t-tling. Ship-padt. Mei
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pel foo-13 chi ts'in, ts'@n-1%h shdh kin ngdh-tel pd-
tui* k& chue-u2n. Ship-kafi. Chin-foo tul ts'Gn-1dh
vam-md k& ttaal-t3.
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Major White: ...... Sir, please continue. h
Lt. Colonel Hoh: ......3. Location of the enemy main line of
resistance and outposts. 4. Location of platoon, company,

battalion, and regimental headquarters. 5. Routes of ap-

proach to enemy positions. 6. Enemy stroﬁg points and
fields of fire. 7. Machine gun and mortar positions. 8.
Location of obsefvation posts and 1istening posts. 9. Con-
dition of bridges and location of fords. 10. Description
of critical terrain features. 11. Location and descrip=-
tion of defensive positions such as antitank weapons, road
blocks, mine fields, barbed wire entanglements, trip flares,
Eooby traps, tank traps, and ambushes. 12. Other recon-

- naissance objectives, agencies, and other patrols. 13,
Organization and equipment of tactical reconnaissance agen-
cies in battalion, regiments, and division. 14. Password
and countersign of patrols and line units. 15. Patrol
communication system. Range of communications eguipment.
16. Names of commanders, staff officers, with emphasis
upon intelligence officers of the units concerned. 17.
Coordination of patrol activities with other units such as .

rifle companies, mortar units and artillery umits. 18.

Data as to what patrol observed about our forces before
being captured. 19. Attitude of prisoners toward patrol

missions.
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READING MATERIAL
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INSTRUCTIONAL UNIT 106
INTERROGATION, TRANSIATION AND INTERPRETING MATERIAL

‘What is your patrol mission?

When did.you depart and return?

What is the location of your main line of resistance? -
Where is your regimental headquarters located?

Where is your listening post -located?

What are the locations of your booby traps, tank traps, and
ambushes?

What is the password and countersign of your line units?

What is the coordination of your patrol with the rifle
company? -

What did you observe about our forces before being captured?

What is your attitude toward your patrol mission?
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VOCABULARY AND NOTES
chué tai-k'0ng sin  tai-k'dng *resistance (combat), to

- resist (combat)®; chué ‘main host, boss'; chué tai-k'dng sin
'main line of resistance!?

tfugn p8 regimental headquarters

ying pd battalion headquarters

1in pd company headquarters
p'aal p8 platoon headquarters

ts?'in-tsin 18-sin ts'in-tstn *to advance, to march
forward'; ts®in-tsin 18-sin ‘route of approach’

L4 ..

sh8-kaal field of fire ‘ .
kei~kwaan chteung chin-tel machine gun position
ts'in-t'ing-shaal listening post

ship~shui-ch'etng ship shui 'to wade!; ship-shui-ch’eung
*ford'; a.f.: t'd-ship-ch'eting, ship

chin-fdng ping-hel antitank weapon; a.f.: chin-fdng m3-
hel
. podn-tsuk chili~-ming tain* podn-tsuk ?to trlp, to trip
foot'- chifi-ming *to flare, to brighten':; chili-ming tadn* tflare?;,
 podn-~ tsuk chld-minc taldn* ’trlp flaret®

kwai-lul  booby trap; a.f.: haim-tsing
maai-fﬁk ambush, to ambush

ching~ch'alt miik-piu reconnaissance objective
chin-shfit ching-ch'aldt - tactical reconnaissance

ts'in-sln taan-wai* line unit

hafi-1ing password:

dm-hd  countersign, password, cipher, code, cryptogram,
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ch'tn-1dh tfung-sin patrol communication

ttung-sin chong-pe? fadn-wai range of communication
equipment

-yali-kwaan pd-tuir unit concerned
Y

" ch'Gn-1oh odt-tling patrol activity
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ORAL MATERIAL

Cheung Shefing-Wal: Hoh Chung-Kaal, ngdh seung-sin-tsoil kwan-

s2 ts'ing-pd tsz-1ifi* nol-yung fong-min, ch'iing ping-hel
taan-wai* yan-un t'Gng mool kdh pS-tsteung ping ool kwai-

ue yat lul, hal mi?

Hoh Chung-Kaall: Hal, Cheung Shefing-Wal. Ta%n hal shim-min ni

chling yan-ugn ying-koi yal tai k& chin—shﬁt ch'ing-td chik-
tslp ts'oi-ts®uil kwaan-ue ch'iing ping-hel t'tng kful-tei

k& ying-t'd k& ts'ing=pd tsz;a.iﬁ*.

Kém, paau-k'odt mi-y& tlai-mfik 47

Shém-m@n ch'ling ping-hel yan-ugn il paau-k!odt ni kei chimg
ts'ing-pd tsz-1lif*: Yat. Shit-yfing t'Gng k'el-t'a k& kei-
kwaén tsteung t'tng pik-kik pfaal chin-tei, k'2p hdh-ning
slng‘ké ué-pei chin-tei. I. Chln-foo taan-wai* k& ptin- |
chal, ping-11k, yan-ugn suén-shat, ping-hel. Saam. Ch'ung
ping-ﬁei taan-wai* k& mitk-piu. Sel. Tai-k'ap taan-walixr
chi-fai koon sing-ming. NZ. Tai-ktap pd-ts'eung taan-wal*
k& ptin-p'ool, u2 praai t'ung paan; shall ch'ing-ping-hel
taan-wal* chi-odtn k&. Lfk. Tadn-yelik k& pb-k’ap, t'ung
kwaan-ue tafn-yefik yling-t's k& ming-1ing. Ts'at. Ts'in-
fong tafn-yelik tui-tsik shdh shbh-tsoi tei. Paldt. Shbh
ying ping-hel k& t#k-sing. Kafi. Shik-pin tting kel-tta
pé-k'ap., Ship. Tsing—éhan. Ship-yat. Ngdh-fong k& fbh-

13k k& kung-haa@i, Sh@p-I. Pik-kik p'aal taan-wai* ts'in-
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tsin koon-ch'ak ping shbéh-tsoil, tei. Ship-saam. Yan

ugn suén-shat.
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Capt. Cheung: Sir, I believe perscnnel of heavy weapons units

may.fall into the same category as the individual rifle-
man, as regards the extent of their military information.

Aren't they?

Lt. Colonel HBh: Yes, they are, Capt. Cheung. However, inter-

rogation of such personnel should be directly pointed to-
ward obtaining information concerning.heavy weapons and
their use, at lowest tactical levels. |

In that case what topics are to be included?

These are the types of information to be covered in the
interrogation of heavy weapons personnel: 1. Location of
applicable and other machine gun and mortar bositions, as
well as possible alternate positions. 2. Organization,
strength, casualties, and weapons of the prisomer's unit.
3. Targets for heavy weapons units. 4. Names of small
unit commanders. 5. Dispositions of small rifle units
such as squads and platoonms supported by heavy weapons
units. 6. Supply of ammunitions, and instructions con-
cerning the use of ammunition. 7. Location of forward
ammunition dumps. 8. Characteristics of weapons used.

9. Food and other supplies. 10. Morale. 11. Effect of
our firepower. 12, Location of forward observers for ‘

mortar units., 13. Casualties.
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READING MATERIAL
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INTERROGATION, TRANSIATION AND INTERPRETING MATERIAL

What is the location of your alternate position?
What is the target for your heavy weapon unit?

What is the disposition of your rifle squad supported by
the heavy weapon  unit?

What is the condition of your supply of ammunitions?
What is the location of your forward ammunition dumps?

What are the characteristics of the weapons used in your
unit?

What is the condition of your food and other supplies?
What is the morale in your unit?
What is the effect of our firepower?

What is the location of your forward observers?
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VOCABULARY AND NOTES

kwan-s2 ts'ing-pd military information, military intel-
ligence '

kwai-ue to belong to, to be included into, to attribute
to, to revert to, to return to

U

shdt-yling practical, substantial, applicable

hdh-nang sing probability, possibility, likelihood; hbh-
nang ‘probable, possible, likely?

ué-pel chin-tei -alternate posasion

pd-tsteung taan-waix rifle unit; p§-fs’eung paan 'rifle
squad?

ts'in-fong taln-yeiik $wi=-tsik shébh forward ammunition
dump

ngSh~-fong our, our side, we

kung-haal effect, result, effectiveness, fruitfulness

tsfin-tstn koon-chlak ping forward observer; a.f.: ts'in-

fong koon-chtak ping
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ORAL MATERIAL
Cheung Shefing-Wal: Kwaan-ue chin-fdng taan-wal* shdh-yad kdk-
chfing ping-hel k& ts’ing-pd tsz-1lifi*, tul-ue kal-waZk win-
viing chin-ch'e im-08 pd-ping kung-kik k& chi-fai koon yal

mdk-taal k& chiing-ilt sing. Ug-kwdh foo-wlk tik-yan pd-

ping chin-fong taan-wail* yan-udn, shim-min ying-koi paau-
k*o0dt mi-y€ tlai-mlk &, Hdh Chung-Kaad?

Hoh Chung-Kaat: Hbh-I min ni ch&ﬁg yan-ugn ni ti min-ttail:
Yat. Shik-pit chin-foo k& p’aaﬁbpaan, ptaad-ping 11in,
ptaad-ping ying. I. X8k chimg ping-ﬁei k& tﬁk-sing tttng
win-shue k& pain-faldt. Saam. Taan-wai* k& ping-1ik. Sel.
van-sZ t'Gng kdh-yan tfk-sing. Ng. Ptaald-shali t'ing taan-
wai* k& yﬁm-mé. Lik. Chin-fong ping-hel k& pt'in-ptool.
Ts?at., Tadn-yelk k& pd-ktap, t'ing shbh yiing faﬁn-yeﬁk
chling-1ui. Paldt. Kwaan-ue pd-ping taan-wai* chi-odn chin-
fong taan-wai* k& ts'ing-pd tsz-1ifix. Kafi, U& pd-ping
k'4p k'ei-t'a taan-wal* tlung-sin fong-fadt. Ship. Shé-
kaal. Shﬁb-yat. Ué-pei chin-tei. Ship-i. Tul ngdh~fong
k& chin-ch?e k& t'aal-t8, paau-k'odt héh-néng hang-ting,
win-ting 131k ts'uk-t8, ping-hel, fbh-131k, wai-mit 1ik.
Ship-saam, Tik-yan tul ngdh-fong k& chdng-fdng plodn-tuén.

Shdp-sel., Tsing-shan t'tng shik-pidn ts'ing-ying. Ship-ng.

Yan-ugn suén shat.
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Capt. Cheung: Information about the type of weapons of anti-
- tank units is extremely important to the commander who
plans to employ tanks in support of infantry in offensive

action. Sir, suppose we captured some members of enemy

antitank units, what topics should be included in the in-
terrogation?

Lt. Colonel Hoh: These are the questiomns which might be asked
of members of antitank. 1. Identificatioﬁ of priso&er'§
gun section, battery, or battalion. 2. Characteristics of
types of weapons and means of transportation. 3. Strength
of units. 4. Personnel and individual characteristics.

5. Miésion of gun crews and units. 6. Disposition of
antitank weapons. 7. Ammunition supply, and types of am-
munition utilized. 8. Information concerning infantry
units supported by antitank units. 9. Means of communi-
cation with infantry and other units. ‘ib. Fields of fire.
11. Alternate positions. 12, Attitude toward our tanks,
including capabilities, maneuver abilities, speed, weapons,
firepower, destructive abilities. 13. Enemy estimate of
our situation., 14, Morale and food situation. 15. Cas-

ualties.
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10.

INSTRUCTIONAL UNIT 108

INTERROGATION, TRANSIATION AND INTERPRETING MATERIAL

What is the identification of your gun section and battery?

What typesof weapons and means of transportation are being
employed by your unit?

What is the mission of your gun crews?
What is the disposition of your antitank weapons?

What is the information concerning your infantry units
supported by antitank units? '

What are your means of communication with the infantry
units?

What is the location of your alternate position?

What is your company commander's attitude toward our
capability?

What is your staff officers! attitude toward our maneuver-
ability and destructive ability? :

What is your estimate of our situation?
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INSTRUCTIONAL UNIT 108
VOCABULARY AND NOTES
im-08 to cover, cover, coverage; a.f.: im-pal

mdk-taal mdk 'negative, do not, not, there is not?®;
mdk-taal 'greatly, extremely, tremendously, appreciably!

pfaal-paan gun section

win-shue pain-fait means of transportation
p'aall-shali gun crew, gunner, artilleryman
ttung-sin fong-fadt means of communication

hdh-nang haang-tling capability (military)

win-tling 13k  win-tfing 'sport?; win-tfing 1%k !maneuvera-
bility - -

. wail-mit 1%k  destructive ability, destructive power; wai-
mit 'destruction, to destroy?
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INSTRUCTIONAL WNIT 109
‘ ORAL MATERIAL
Cheung Shefing-Wal: Sh&m-min chin-ch'e ki-shai ping, tsteung-
shafi, chin-chte cheﬁng,-t’ang pa-ﬁing chin-ch'e taan-wai*
k& tai-k!ap taan-wali* tul-chefling, ving-koi min-k'8p klui-

tel k& yam-m8, tsing-shan, pfin-chal, ping-hel, t'ung chi-

fai koon, tul m3, Hoh Chung-Kaald?

Hdh Chung-Kaali: MS ts'dh 12, Tafn-hal yan-wai k'ul-tel yling
yat-chiing fod-yal kei-tling 13k, fbh-1%k, chlung-kik tfng-
tsdk, yad tlk-yat-mo-1 k& tfk-slng k& ping-hel lai uzn-
shing k'ui-te? k& miik-tik,-shdh-I i% mfn ni ti pd-chtung
min-t*ai: Yat. Chln-chle taan-wal+ k& ptin-chal, p'ing-
shil pfin-p'ool taan-wail* chin-ch'e shd-mfik, in-shi chin-
ch'e ping-13ik. I. Chin-chle chlimg-1uil t'tng tik-sing,
paau-k*odt chong-kaldp t'ung ping-hel. Saam. Chln-ch'e
shing-u2n mool paan yan-shd. Sel, chin-ch'e noi-pd k'ap
chin-ch®e t'ang pd-ping taan-wai* shoéh ying k& tTung-sin
fong-fadt, NE. Chin-foo k& chin-chte téan-wai* shoh chi-
odn k& pS-ping taan-wai*., Lik. K?ei-t'a chin-ch'le taan-
wai* shdh-tsoi tel ttung pfin-p’ool. Ts'at. Ts'in-tsin
18-sin. Chin-ch'e nei-maai shdh-tsoi tei. Pait. Kaau-
t'ung nang-1ik., Kafi, K'ig-lelng tsol-ch'lng yfng-lelng

t'Gng hoh ch'uen k'ai ka2n k& shlp-shui sham-t3, Ship.

Chin-ch'e k& kei-haai t'ung kfei-t’a tstul-yefik sing.
Shap-yat. Chin-ch'e sau-leX t'ting pb-yeling taan-wai* shbh-

tsoi tei. .Shfp-i. Chin-ch’e ch?lt-kal tsul san koi-shin.



INSTRUCTIONAL UNIT 109

Sh3p-saam. tain-yelik chfing-1ui t'Gng pbd-klap pain-fadt.
Ship-sel. Chln-ch'e sufn-shat t'ang yan-uln subn-shat.
Shdp-ng. Shdh yling in-1ifi* chfing-1lul tttng in-1if* pb-

k*ap. Ship-1ik, tsing-shan.
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INSTRUCTIONAL UNIT 109

Capt. Cheung: Sir, is it correct that all tank drivers, gunners,
tank commanders, and small unit leaders of infantry tank
units should be questioned abcout their mission, morale, or-

ganization, weapons, and commanders?

Lt. Colonel Hoh: Yes, it is. However, because they employ a
‘weapon with‘unique characteristics to accomplish special
objectives through mobility, fire power, and shock action,
therefore these supplementary questions must be asked:

1. Organization of tank udits and number of tanks normally
assigned-to units; current tank strength., 2, Type of tanks
and characteristics, including armor and weapons. 3. Num-
~ber of men per crew. 4. Communications system employed
within the tank and between the tank and infantry units.

5. Infantry unit being supported by prisonerfs tank unit.
6. Locatioﬁ and dispoSition of other tank units. 7.

Routes of approach. Location of tanks in defilade. 38,
Trafficability. 9. .Weight-carrying capacity of br;dées

and fording depth of streams. 10. Mechanical and other

vulanerabilities of tanks. 11. Location of tank repair

and maintenance units. 12. Newest improvements in design

of tanks. 13. Types of ammunition and_method of personnel
casualties, 15. Kind of fuel used and supply of fuel.
16. Morale,
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INSTRUCTIONAL UNIT 109
READING MATERIAL
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INSTRUCTIONAL UNIT. 109

IN13iRROGATION ,, TRANSLATION AND INTERPRETING MATERIAL

What is the current tank strength in your unit?2

What is your communications system employed within the
tanks?

What is your communications system employed between the
tanks and the infantry units?

What” is the location of your tanks in defilade?

What is the weight-carrying capacity of your bridges?
What are the vulnerabilities of your.tanks?

What is the fording depth of your.streéms?

What are the locations of your tank repair and maintenance
units? - -

What are the newest improvements in design of vyour tanks?

What kind of fuel is being used in your unit?



INSTRUCTIONAL UNIT 109-

VOCABULARY AND NOTES

chin-ch'e ki-shai piﬁg tank driver

chin-ch'e chefing tank commander

pO-ping chin-ch'e taan-waix infantry tank unit
tai-k'ap taan-wal* tuil-chefing small unit leader
min-ktdp to ask about, td inquire

fod-yali endowed with, to bestow, to possess

kei-ting 1Tk kei-tling 'mobile'; synonym: lal-tfing; kei-
tding 13k *mobility? o

chfung-kik tfing-tsdk shock action; a.f.: chlung-kik

tik-yat-mo-1 unique, solé

»

A~
) 11

in-shi  current, now, present; a.f.: 1-ka, In-tso

shing-uzgn passenger, to carry (passenger, cargo, supply);

-a.f.: shing-tsoil

noi-p8 = inside, interior, internal, within
nei-maal  to hide, hidden; a.f.: im-pal

kaau-tfung nang-13ik trafficability; a.f.: t'ung-hazng

13%
tsol-ch'ing yung-lefing weight-carrying capacity; a.f.:
tsoi-chlting lefing: e -

hoh ch'uen  hdh 'river?®; chiuen ‘stream, creek'; hdh-
chfuen 'river, stream, creek!?

k'ai-kadn  small stream, creek, rivulet, a rapid; hdh
chluen k'ai-kadn *small stream, small river! ' .

ship-shui sham-t3 fording depth

tstul-yellk slng tstul-yefk *fragile, delicate, weak,
vulnerable'; ts'ul-yellk sing 'vulnerability, weakness'; a.f,:
yelk-tim .
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INSTRUCTIONAL UNIT 109

chtit-kal design, to design, to device

in-1ifi* fuel
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INSTRUCTIONAL UNIT 110
ORAL MATERIAL
‘Padk Shid-Kaal: Lin-13k kwan-koon hal toI-leI chi-fai koon uzn-
shing hip-tifi tai-k'ap, t'Gng-k'ap, ko-k*ap taan-wai* sz-
l1ing pd ni chiing chiing-it t'ang kaan-naan k& yim-m3. Lin-

13k kwan-koon pei foo-13 k& shi-hali, hdbh-I yad k'ul tak-

td yat-kdh h® ching-tdng k& chdng-fdng p'odn-tuén, chin-
shfit k& yau-tim tfang k'udt-tim k& hdh-k'aad siu-sik, t'ang
chi-td hb ts'ing-ch'6h hip-tidi kung-tsdk fong-min k& tsing=-
mit 1 nang-kad 1ing-t3d chi-fai koon k& kal-waik tak-tb
shing-kung. Sham-min peil foo-13 k& 1in-138k kwan-koon- k&
shi-hali, ying-koi paau-k'oé% ﬁi-yé ttai-miik 247

Hoh Chung-Kaad: Yat, Tai-k'ap, t'tng-k'ap, ko-k'ap, t'ang chi-
odn taan-wai* k& chi-fai shéh, pbd-kfap t'Gng ttung-sim
ch'it-shi shdh-tsoil tei. I. Ts'in-shaad tai-k'dng sin.
t'tng chué tai-k'dng siln shdh-tsoil tei. Saam. K3k chfing
fong-ué€ ch'it-shi shbh-tsol tei. 'Sel. Ts'in-shaad t'ung
koon-chfak shbéh shbdh-tsol tei. Ng. Plaal-ping chin-tel
shdh-tsol tel. Mik-piu tei-k'ui. Lik. Kwan-tuir tiﬁng
pb-ktap tsadp-h8p tei-k'ui shdh-tsol tei. Ts'at. Kﬁﬁ;-
kik ts'in kiln-ladp tei-k'ui shdh-tsoi tei. Paldt. Chiln-
fong t'ing hung-fong chin-tei shdh-tsol tei. Shbéh ying

 ping-hei chfing-lui. Kafi. Shik-pit p8-ping sz p‘in-chai

chi hd k& kung-ping, t'ung-sin, ching-ch'alt taan-wali*.....
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INSTRUCTIONAL UNIT 110

Major White: The liaison officer is the commander's agency
for accomplishing the important and difficult task of co-
ordination among the headquarters of lower, adjacent, and

higher units. Liaison officers, when captured, may be ex-

pected to have a fairly sound appraisal of the situation,
reliable information én tactical strengths and weaknesses,
and a good knowledge of critical aspects of coordination-
which are essential for the succéss of his commander’s
plans. What subjects should be covered when questioning a
captured 1iai§on offiéer?"

Lt. Colonel Hoh: 1. Location of lower, adjacent, higher, and
supporting unit command pésts and suppl% and communication
installations. 2. Location of outpost line of resistance
and main line of resistance. 3. Locationlgf all types of
defensive installations. 4. Location of outposts and ob-
servation posts. 5. Location of artillery positions. Tar-
get areas. 6. Location of assembly areas quutrogps and
supplies. 7. Location of}build-up areas preceding an
attack. 8., Location of antitaﬁk and antiaircraft positions.
Types of weapons employed. 9. Identification of engineer,

signal, reconnaissance units organic to the infantry divi-
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READING

INSTRUCTIONAL UNIT 110
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